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కొయలను కాయించినట్టు తయార్గెంది. ఈ పద్భతి 
బలుపునవు బదులు అలుపు పుటి అంతా చెడి 
పోవడానికి మౌర్గం మ్మా తమే ఏర్పడింది. + + * + సాశ్చాత్య 
సాంకేతిక విజ్ఞానం వున్నదం టే, దానిని పాశ్చార్య (పమా 
ణాలతో చూస్తే, అది భారతీయులను మురింత బిబ్నాసువు 
లనుగా దిద్దలేదు. *=**=.*భారతీయలకు సంబంధించి; ంత 
వరకు ఈ సాంకేతీకవిజ్ఞాన (పభావాలు ఆ తత్వరహితాల్దె, 
పిండిలేని రొళ్పులవరుగా తయీార్డెనాయి.. భారత 
దేశంలో అవి, వానివిచ్నైన శ్యాస్తీయ (పారిపదికనుంచి 
విడాకులు ఇప్పించినవచుగా పరిణమించాయి. అనగా 
శాస్త్రీయ విచారణకు టూరవ్మెపో యునబ్ద్బ నాయి.' 


శ్‌ ఇ 


DD) 


VIII ఆం! ధవ త్రిక-ాకీలక 


ఈ లక్షణాలను ఇస్పుడు దేశంలో సర్వ తౌ 
చూస్తున్నాము. బీజ్బాసు జీవితానికి సంబంధించిన సర్వ 
రంగాలలో ఇవి విద్యమానం అవుతున్నవి, | పతిభకు | పతిభ 
ఎండిపోతూ, అకృతపసర్శి శనుత్యమే కోయుం అయి, అను 
వాదతత్యం (| పబలమ్మె, సహజస్నితిరేర, నిసర లక్షణం 
సెంపొందక, క్నతిము భావ జగత్నులు ఏర్పడి గడ్డి 
ధట్బించిన వ్యక్తులను, ఏవో అదృశ్యశక్నులు ఆడిస్తున్న 
వతుగా జిబ్నాసువుంము అనుకునవా ళ్ళు, వారిచేత (పభా 
వితు లవుతున్నవాళ్ళు కూడా వ్యవహరిస్తున్నారు. 


ry 


పాతకాలపు విజ్ఞాన సింపతే సార్వకాలికమె నట్బ 
దన్న పిడివాదంతో సమాజం యొక్క, జనజీవింంయిక్క 
సహజఅభ్యున్నతీని లరికబ్బుతున్నవాళ్ళ వున్నట్లు, ఏదో 

ఇల్లీ ళా, జ ఓ న్‌ా 
సిద్దాంతాన్ని పట్సుకొని, దాన్ని తర్చుమౌచేసుక్‌ ని ౪ 
తర్పుమా సిద్దాంతంవల్లన లోకానికి ఖౌర్తిమరమ్మతు 
జె అ by) వాట 

జరిగిపోతుందన్న పిడినాదింతో సహజ లద్యగ్నారికీ భంజ 
కంగా వ్యపహరిను న్నవాళ్ళా వున్నారు ఈ రెండు వర్గాల 
సంఘర్షణ, సమన్వయానికిగా క జడిమకు దారితీలుడం, 
మేధానంబంధమ్మె న దార్మి ద్యానికి గుర్తు, 


పిడివాదాలు, ఫురస్పిద్దాంతాలు ఫి 
విబిజ్ఞా సకుగాని మానసిక అభ్యున్నతికిగాని 
కొవు. పాతపిడివాడాలు ఏవిధంగా అచ్చన్నాన విబిజ్నాసకు 
విరుద్భాలో, కొత పిడివాదాలుకూడా అదేవిధంగా విరు 
ద్వాలు ఈ రెంటి నడుమ బుద్మి జ్ఞానం, సమ్యక్‌ 
దృష్టీ నలిగిపోతున్నాయి. 


ఇదీ ఇప్పుడు దేశంలోవున్న పరెస్తితి, దీనిషంన 
వవ్వూవున్న బాధ ఏమిటో దేశం చూస్తూనే వుండి; 
అనుభవిస్తూ పుంది. దేశం అంతటా ఒకరకమ్మెన అవ్యవ్వా 
వ్యాపిస్తూవ్చుంది, ఇచ్చుట వసంతంలేదు. ఆకు తొడగ 
డము, థొవు పూయడము, ఫరించడము అన్నది లేదు. 
ఇచ్చట వ్యుతన్నులము ఆవుదాము, (పతీఢను సండించు 
కు౦దొము అన్ని ఆలోచనా కీ లేవు. ఆ (వతిభ అన్నది 


నరివక్సరాది సంచిక 


ఎమన్నావుం'టే అది వ్యకిస్తున్నది. అది పందటంలెదు. 
నీటివనర్సు లేని పంట పాలంవలె అయిపోతున్నది, ఈ స్పితీ 
ఎందుకు సం[పాప్తమ్మెంది అని ఆలోచిస్తే ముందు దారి 
ఏమిటో కన్పించవచ్చు. ఆ అలోచనచేసే ఓపీక కూడా 
ఇచట వున్నట్సు లేదు, 

కొందరు ఈ అవ్యవస్తలోంచి నిర్మాణం జరుగు 
తుందన్న ఏదృతిలో ఆరో చస న్నారు, వ్వెక్షబ్యాన్ని (పోత్స 
హిస్తున్నారు. లయంలోంచే సృష్టి అన్నవాదం కలవాళ్ళుగా 
వీరు గోచరిస్నారు. ఇచ్చట పురుషకారము, (పతిభా 
కూడా దుర్వినియోగం అవు కున్నాయి, 

దేశం నావికుడు లేని 
సను దంలో పడీ నడుస్తున్నది, 


నౌకలాగా అయోవయ 


ఈ స్మీతీనుంచి ఆ నౌకను రడించాలంకే జిజ్బాసు 
పరం మేలుకొని, ' అత్మ సబోధం చేసుకొని అసహజ 
స్పిలీనుంచి నహజస్యితీలో నికివచ్చి, తల | కింద పెట్టికాక, 
కార్ల నేలమిద ఆన్సి, ఆలోచన అనే నడకను సాధిం 
చాలి. అంతా వేదంలోనే వుంది అనే పదృతీ ఎంత 
మూ మో, అంతా ఏదో ఒక సిద్దాంతంతోనే వున్నదినడం 
కూడా అంతే మూఢం. కళ్ళకు కన్నిస్తున్న పరిస్తితులు 
ఆధారింగా సమ్యక్‌ పద్ద తీలో ఆలోచన చేయగరి తే, 
అప్పుడు (పతీభకు | పతీభా రాణీస్పుంది; వ్యుత్పత్నీ సాధన 
యందు నిషా అధికం అవుతుంది" 

ఇది అన్నం తీని అన్నం అరిగించుకొనడంవంటిది, 
ఇది కొనిది అసమఅహారాన్ని భుజించి, అజీర్ణం తెచ్చు 
కొనడంవంటిది. ఒకటి స్వాప్ప గము; రెండవది జబ్బు 
ఒకటీ | పతీభావ్యుత్చత్తు ల వికసనానికీ వసంతము; 
రెండవది* విరుపులేని (గీష శమ; ఎడతెగని అనావృష్టి, 


మన జిబ్నాసులోకం ఈ విషయాన్ని (గహి 
సృందా? విచారధారా , వపపంచంలో వసంతళోభ లవిర్శూ 
తీకి దోహదకారి అవుతుందా? 


ఇదే (పళ్ళ ఇదే కీలకం, 


ళా ఆం! ధప తిక--కీలక సరివక్సరాది సంచిక 


ఈ లక్షణాలను ఇప్పుడు దేశంలో సర్వతా ఏమన్నావుంకే అది వకిస్తున్నది. అది పండటంలెదు. 


చూపు వాసం ణిణాము బీషితానిరి వంబగిగిగరాన. మక. సయం కే అల నునా. అన లంనిజినంలంం ఆ 9 క 


లది తా ౬౬ 
02 ర 9౮” ర్త 
శ్రీ శనగన నరసింహస్వామి 


లగ బూర యయ్యంగద యిప్పటి కీవరుదెంచి షష్టి వ 
ర్హాలపు ఉ వొసంగినది సౌఖ్యమొకాక దురంతదు ఃఖమో 
తేలిచి చెప్పరాదిపుడు దీనత జెందిన విశ్వధా( చికిన్‌ 
గీలక! వత్సర (పవర! 'కేవలభ్యద మను గహింపుమూా! 


ముల్ఫగ ని_ష్కమించినది 

మి శఫలం బొనగూర్చి కించి దు 
తు లఐషల్థ వ|క్కరుచి 

తోడం బృవంగము విష్ణవంబులన్‌ 
దల్దడమందంజేసి జన 

తావముతిం దచ్చరణాంకితెర్విషై౯ 
జల్బ్భంగం గాలు మోపితివి 

సర్వశుభంబులు [ గుమ్మరింతువే! 


కోకిల కాకరీధ్యనులకున్‌ జెవియొగ క దశ&ిణానిల 
స్వీకృతికోస మంజరి రచింపక కష చతుప్పథంబునన్‌ 
మూకత నిల్చి దిక్కులు కనుంగొన సాగిన మానవాళికిన్‌ 
నీ కనుదోయి వెన్నెలల నిక్కపుమార్శ మెం ౦గంజెప్పువూ! 


అరువదిముంది సోదరుల 

అట్టి కుటుంబమువాడచ్చెన నీ 
పరువును సంశయించుటకు 

భావము సవు శ్రి జాూపంజాల ద 
బ్బురవుగు నీ వయస్సు నను 

భూతి విశేషములెంచి నీకు మా 
కొణకయి మేమె స్వాగతముం 

గూర్చితి మెట్టు దయన్‌ వెలారువొ! 


ఆంధప. తిక--కీలక సంవత్సరాది సంచిక 


నభ లొనరించి సత్క తులు సల్ప్సి యథావిధిగాగ నీకు మే 
మభిరతి “షషి_వూర్తి ” సుమహంబు ఘటించితి మింకముందు 
విభవము సెల్టు గాక! పృథివీతలవుందు తణతణంబు మా 
కభయ మొసంగు౭గాక! భవ డ్భపతిమాన గుణ! పతానముల్‌ 


ఉగాది గితావళి 
డా. బొడ్డుపల్లి పురుషో త్తం 


(కేతులకున్‌ మిన్నగా జాతి హితముగూర్చు 
సార సారసఇతవున్మ (పశస్తి నందం 
గాంక్ట చేసె వుహోకవి కాళిదాసు 
చిర తపసుగ దాని రక్షింప నోపుం 


కుల వుతమ్ముల పేర సంక్షుభిత వుగుచు 
ఆత్మ నాశమ్మునకును ఆయత పడిన 

భరత జాతికి విశ్వభావమ్ము, (పగతి 
ఎపుడు చేకూరునదియు సాహితియె సుమ్ము!) 


ఎవం డనుదేేగకరమును, హితము, (పియము, 
సత్యమవె న వాక్యము నుపానన మునరి 

సతము సాఇధ్యాయ నిరతండె, ఆతండయగును 
వాజ్మయ తపస్వి, గీత చెప్పంగ వినరా1 * 


శూన్యవుతుర్గెన కవుల వాజ్ముయము పాగసు; 
జనుల వాడుకలోని భాషా విశేష 
మహరహము త్రై నేకాషగత నరయు విబుధి 
మండనుండు నాదు దృష్మ్థి వాజ్మయ తపస్వి. 


నరు డఢ్‌తి బోధాచరణ (పచార 

ములను (గమముగం గల్మి సంపూర్చుండగుటు 
కుద్యమింపంగ వలయు నత్యూర్మితముగ్య 
అపుడె జీవిత మానంద యాత యగును. 


నకల (పకృతితోడ సామరన్యంబును 
గరిగి (బతుక నేర్వవలయు నరుడు 
అవసరము్ము పట్ట నఖిల విజేతగా 
చాటి చూపవలయు శౌ ర్యమహిమ 


ఉగాది గి తావలి 


కళల కన్నిటం దలమానికముగ నెగడు 

కళ జగమ్మున జీవితకళయె గాన 

దాని సంతత మేకా గతను భబించి 
తత్కళాఫఖూర్సు లె (పజల్‌ తనరవలయు. 


చేతనా చేతనముల సంస్కితి వహించి 

(పకృతి సర్వమ్ము(ం బులకాంకురముగం జేయు 
(పణవ మంతమ్మునే యుపాసన మొనర్చి 
యమవుత పుుతులు కావలె నధిల జనులు. 


అఖిల భోగానుభవ సమ గానుభూతి 

భవ్య వాత్సల్య జనితవొ (పమదవుంది 
చరవు జీవితమందు వాంఛల జయించి 
స్వీకరింపంగ నొప్పు నివృత్తి సుఖము. 


బుదృదేవుండు, శంకర  పూజ్యపాదు. 
డేసు కీస్తు, మహమ్మదు నేకరీతి 
మాననీయులె యా నాటి వూనవులకు, 
భావఖేదము) కూడ దెవ్వారిపట్ట, 


ఆర్యబుషి కున్న విమల విశ్వాత్మదృష్మి, 
శాక్యముని కున్న కరుణావిశాలహృదియు, 
శంకరజగదు రుని సు(శక్తి యుక్తి 

యున్న వాండెపో!! భారతీయుం డనంగం 


కర్మ భూమి యంచు కాంచె (పఖ్యాతిని 
భరతభూమి యా (పపంచ ముందు, 
అట్టి పుణ్యభూమి నావిర్శవించిన 
ఊ4కజే? భాగ్యశాలి వీవెం 


న్వచ్చమెన వాక్కు, ఆచ్చమౌ హృద యమ్మ, 
తిన్నన్నెన నడ, _పసన్నమతియు, 

నీతి, నియమములును, పూత చర్మితమ్ము 
లూ తెలుణంగుణాతి సునత నిల్పు. 


ఉత్తరాదివార లు దిక్కులు, మనీప 
వాడి దషిణాది వారలందు, 

నిశిత మేధతోడి నిర్మల హృదయము 
ళల తెలుంగు వారి కలిమి, కలిమి 


ఆం, ధవ తిక--కీలక సంవత్సరాది సంచిక 


శిల్పి గాయకుండు, చిత లేఖకుడును, 
కవియు, తత్త్వవేత్త గాగ నీవె, 

సకల శాస్త మహిమ సమకూరె నీికున్నె 
ఆ కమింపుమీ! (తివి కముడుగ!! 


ద్వ్వైతి వగుదువు దేహ భావమ్ము చేత, 
జీవిగా నీశ్వరాంశ విశిష్టం డగుదు, 
ఆత్మభావన నద్వె_తి వగుదుకాన 

ద్వైత మద్వెతముల నిబ్బు వలయు తెలియ 


వలయు నద్వె_త సీద్ధి భావమ్ము నందె, 

తగదు పాటింపగా (కియాద్వె_త మెపుడు, 
ద్వైత మద్వె_తములం గల్ఫు (పాభవముల 
వ్యక్తి గుర్తించి ధన్యత బడయు టెప్పు 


విశ్వభావనమ్ము, విశ్వజనీనమౌ 

నిగిత దృష్మి, తీర్పు, నేర్పు వడసి 
అఖిల మతములందు, అన్ని ధర్మమ్ముల 
జారవ గల్మి నత్య మరయు మోయి!! 


ఆ మహాత్ముండు గాంది సత్యమునందు 
చిరతర తపస్వి యరవిందు శివమునందు 
అల రవీం[దుని సుందర విలసనమున 
భక్తి విహరింపు స్వేచ్చగా భరతప్పుత!! 


అరయ సత్యమ్మె, శివమ్కు సుందరము నగునుః 
సుందరమునె, సత్యము రివ మందు రార్యు 

లలి ణివము, సుందరము, సత్యము్ముగాగ 
సత్య శివ సుందరములు నిజాని కొకటెం 


మనసు, వాక్కు, కర్మలను (తికరణముల 
మనసు, సత్య భావమయముగాగ 

కర్మ, శివమయముుగా సాగవలయును; 
వాక్కు, సుందరముగ వరల దగును, 


బ్బా నళక్తి యఖండవ్నె సత్య మొనల 
స్పిరతరమ్ము [(కియాశక్తి వివముం గూర్చు 
సురుచిరేచ్యాను శక్తి సుందరత నిచ్చ 

వీవెగా (తిమూర్తి వి! (తివేణివి!! యెజుంగ 


మాదు ధీశకి దేవా! (పచోదితమయి 
భద భావా లితో జగద్యా ప్త మగుత]॥ | 
సకల మానవ మానస సరములందు 

సత్య శివ సుందరాబ్య (పశస్తియగుల![, 
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మాకు తేజస్సు గూర్చు, నమస్కరింతు! 
మాకు నోజస్సునిమ్ము నమస్కరింతు!! 
వూకు వీరమొుసంగు నమస్కరింతు!!! 
ఏడుగడ వౌచు మమ్ము కాపాడు దేవ!! 


కిలక స్వాగతము 
శ్రి బెళ్ళూరి శ్రీనివానమూ ర్తి 


అన్ని పరివర్కనములొందె బుతం వితాన మెన్ని సుఖదు ఃఖములు నటియించిపోయె 
కాలచ్చక (భమణ లీల కనులువిప్పి కాంచుచున్నాడు మనుజు డగాధ సృష్టి! 
నీకున్‌ స్వాగతమిచ్చెడిన్‌ మధురవాణిన్‌ బిల్సి వాసంత లీ 
లాకాతూహలవృత్తి కోకిలము నీ లావణ్యముం జల్మి యమౌ 
లోకంబెల్హ హసన్ముఖోజ్ఞ్య న్రలముగా రూపొందగా జేతువో 
నీకె వేచెను డెందముల్‌ ముదమునన్‌ విండింపవే కీలకా! 


ఆది నిరుపేద యేడు, హృదయ (దవవ్నె (సవియింపసాగాె నే 
కొదవలు వానియింట కనుగూర్కగ సీయవొ = పూరిపాకల 
భ్యుదయ వికాసముం బొరయవో నవమోహనతావకీన దృ 

జ్మధు కలశమ్ము జల్సి యొక మంజుల శోభ వెలార్సు కీలకా = 


అదిగో కర్పకమూరి = దీపిదిగు సాయాహ్నంబుగా దోచుచున్‌ 
చదలన్‌ చూడ్కినిగుడ్చు మేఘము నిరాశామాలగా తూలగా 


వెదలో (గుంగు = విలంబ మేమిటికి రానిమ్మింక కారుణ్య సం 
పదకున్‌ తావలమైన నీ సుముఖభావ పావ్నడంభో దమున్‌ & 


కనుగౌలకుల్‌ విషాద జలకమ్ముల నార్చు జగద్దిత్తె క కి 
లిని దిలకింపు మెన్నడు చలింపని స్వీయహృదంతరము కా 
ల నియతి దూల దుర్భర జరాభర దూషితమ్మెన జీవిత 
ధ్వనుల లయింప, శిష్యతతి దాపునజేర్సి సుబోధ సర్పెడిన్‌ 


అతి విస్తరముగ లోకపు గతి డెలుపగనేల కీలక్కా సర్వము నీ 
మతి కెల్లి కపడిన విషయమె (బతికింపుము, తుదిని జూచు (బదుకులవెల్హనీ 


లేదు, నిజము్శు నిన్నడుగ లేదు మహత్తర రాజభోగ వాం 
ఛాదులు ఆ వొర్వ సంస్కృతి తనంతనజారి యధర్మ్శ్మవృత్తి లో 
కాదర పా_తమ్నెన చెడుకాలము గన్నొన భారతోర్వరా 

[శీ దురితాత్మకుల్‌ చెణచు రీతి సహింపనిదయ్యె శీలకా | 


ఆం ధప। తిక---కీలక సంవత్సరాది సంచిక 


వినబడె కీలకా, చెవుల విందుగ వీ రథ నిన్వనమ్ము తద్‌ 
ధ్వనులు దిశాముఖంబులకు డాకిన, (పాణము లేచివచ్చె, నీ 
యనుపమ వత్సలత్యమున కాత్మసమర్పణ మాచరిం(తు, క 
మ్మని గళవౌత్సి పాడి నిను మార్శమునన్‌ గని సత్కనీశ్వరుల్‌ 
విను నవాబ్బ మఖుంచు మన్నించి కొర్చి |పజలు నీరాజనముబట్టి భక్షి పరతి 
స్వాగతము వల్కువారు = (పక్నాళనమ్ము సేయవే పాపపంకిల కీతి యశప్పి క 
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శ్రి ఇం[దగంటది ధానుమూరెర్తి 


స్రీ వయొవరాంంగంభో లావణ్య దీపం 

గిప్పున వెలిగి) ణా కీ, 

మింటి సీకటి ్నడపలొ ఆిత్తగా, చర్చగా చారం దీతోరణం 

(వేలిన సవుయకా నికీ, 

నిరాశా హాన్య నీరవ పపంచంలో వుధు కంఠరివం 

(మోగి! తరాణానికీ, 

(మో? ఎంంగిట పచ్చని ముగు మెరిసిన నిమిషానికీ, 

వ్యధిత ఒక, శరస. మోట అడ్భక్య దేవతలు 

పూల ఉవనలు ఎర్నించి? డనానికీ, 

రెక్క విప్పిన వెచ్చని వెలుసుకీ, 

దివ్వె పట్టనక్కరలేదు-- 

వర్షించి చూపించ నక్కర లేదులా 

పసి మనస్సుకీ ఇదిగో ఇదియని విప్పి చెప్పనక్కరలేదునూ 
త్తే శ 


అశోకు డెక్కడ చెట్టు నాటించిందీ 

ఎన్ని శాసనాలు వేయించింది, 

స్వర్ణ యుగాలు ఎవరెవరు వెలిగింజంది, 

చర్మిత ఏమి బోధించిందీ, 

స్పెన్స్‌ ఏమి సాధించిందీ, 

మనది పులోగమనవమూ లేక తిరొగనునమా, 

మన దేశం మన గొప్పతనం, మన శిల్పాలు, మన శిధిలాలు 
నీతి నిజాయితీ, న్యాయం, ధర్మం 

వీటి వేటిని గురించీ ఉపన్యసించ నక్కరలేణా 


ఇప్పుడు 

ఖీ 4 ౨ 
ఇది చెప్పు 
(పతి మనిషి మనసులో ఉత్సాహం పచ్చని కొమ్మెెం 
ఊోగుతుందెప్పుడు ? 


సు 
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అడుగడుగునా వాడుమొగంతో తగిలే సాదావనిషి కళ్ళల్మో 
హాయిగా చిరునవ్వుమువ్వ టింగున మోగుతుందెప్పుడులి 

ఇది చెప్పు 

ఏ ముంచి ఉషస్సులో, ఈ మిన్నంతా నిండి మానవతాపతాకం 
మెత్తగా మెరుసు.ందెప్పుడు? 

ఆనాడు పువ్వు పువ్వుగా తోచిన రోడా- 

ఆనాడు నువ్వు నువ్వుగా విడిచిన రో 

ఆది కొత్త పాటకి పునాది 

అది మానవజాతి తలష్పె ఆహ్మాద ముణికిరీటం, వికసించిన యుగాది 
ఆది పతి (పాొంగణంలోకి వాసంత సమారం (పసరించిన ఉగాది | 


లరీలకవు రమ్ము రమ్ము వముమ్మెలుకొనంగః 
శ్రీ అయ్యగారి నరసింహమూర్తి 


క్రల్ళు (దావిన మత్త మర్కటము రీతి 
వికృత చేపల జనులను వెతలంబెట్సి 
పరిహసించెనుు పతిచె పృవంగ వత్స 
రమ్ము సార్మక నామ వ 


నీదు రాకను గనినంత మోదమంది 
వింత సోయగములతోడ విరిసె (పకృతి 
కూర్మితో గీతికలు పాడె కోకిలమ్ము 
కీలకము రమ్ము రమ్ము మమ్మేలుకొానంగం 


కీఎకమూ! నీదు వాలకమ్మునుజూచి 
నడవడి యిది యని నుడువలేము 
ఆఅ కమ్మును బట్టి వా డిట్టి వాండని 
కరియుగము్మున బల్కవలనుపడదు 
హేను మనుచుం (బాత హాయినిచ్చును గొత్త 
యనియెంచి పులకించి నినుందలంచి 
మాడు వారికి పోలె మోదమ్ముతో నీకు 
స్వాగత వచనాలు సలిపినాము 
మమ్ముచేరి మాకు నిమ్ముగ భాగ్యమున్‌ 
తెచ్చి యిత్తువొ మరి ముచ్చువోలె 
ఉన్నదంత (మింగి యూరకే పోదువో 
చూడవలయు నీదు జాడలింక. 


కూంతుంగం బందల్సి కొద్ది యౌ గొవృయో 
ముంచి దవెడి యెలుక మాకుం బేసి 


ఆం ధష్మతిక--కీలక సంవత్సరాది సంచిక 


లోలకమ్ము రీతి కీలకమ్కా నీవు 
తల్పడిల్బంజేసి తరలిపోదొ! 


ఏది యేమ్నెనగాని నీ యిచ్చతోడ 
కలసిరావలె మా భాగ్య కలన -- ఇంకే 
మేలు గలిగిన మనములు హేలతోడ 

శ్వాస విడుచును హాయిగా (శాంతినాందు 


వనంతోవయషవముు 
శ్రీ రవూరు సుబ్బారావు 


[(ప;ఃమిళ విహారకాంక్షృన్‌ 
శిథిరర్తువు సనియె, న। ది శిఖర్మాగ తుసా 
ర శెలాకర్క శ పల్యం 
కశయన వి శాంతిం గోరి, కదిపిన ముదిమిన్‌! 


ముసురుగః బె పయింగురిసి మూంగియలంచెడి మూడవంచుచే 
వసమజీ నాడివత్తలయి వన్నెలం బాసిన పండుటాకులన్‌ 
విసుంగున రాల్బ్చుచున్‌ గృపణ వృత్తతం దోంచు అత్మాదువూదు లు 
ల్హసిల వసంతుం డద్యుతకళాకుశలుం డరుదెంచె నల్భృనన్‌, 


వది వసంతుడు లోకము 
నల్బరువున( జూడం గిసలయంబులు౯ణ బూవుం 
గుచ్చులు శుభసరాచనల్టి_ 
ఆబుషావడన్‌  నింబతరువులందు సృజించిన్‌ వ 


చాం[ద సంవత్సరాది (పశస్త పర్వ 
దివవశుభలాంఛనముల య్యె ధవళ కుసుమ 
వాకికా శేణు లరుణాంశుజాల భరిత 
పల్హవము ల్‌ప్పం బిచుమంద పాదపములు, 


నవ గోమేధిక పద్మరాగడయ వర్శస్నిర్హ వాసో గృహ 
(పవితానంబులవుర్చి ముత్తియపుం జేర్ణంగపె నొక్కో వనం 

త విభుం డుత్సవకేళి నెల్ళెడం (బమోదంబార (గీడింప నాం 
బివురుల్‌ (గావ్విరులొప్ప నింబతరువుల్‌ జెన్నారం దోచెన్‌ ధరన్‌. 


చిగురుటాకులు ననలుం (గొంజిగు లెలర్సం 
బాదలు. దీనెలు (నూకులుణ బొటకరించె 


అంధప్మతిక--కీలక సంవత్సరాది సందిక 


పెరుగుతున్న అవసరాలకు 
ఉత్స త్రిశక్తి అధికం 
కావలసినప్పుడు 
కిర్లోస్కర్‌ 
వోటౌర్‌ లు 
వ్యవసాయాభివృద్ధికి తోడ్పడుతాయి! 


10 హార్స్‌పవర్‌ వరకూ కిర్లోన్కర్‌-ఆసియా డై డై రెక్స్‌-ఆన్‌-లై స్‌ 
స్టార్టర్‌ లు, 60 హార్స్‌పపర్‌ వరకు స్టార్‌/డెల్టా ని స్టార్టర్‌లు మరియు 
70 హార్చ్‌పవర్‌ వరకు పప్‌రింగ్‌ మోటార్‌ 
ప్టార్టర్‌లు సిదధముగా మన్నవి. 


కిర్లోస్కర్‌ ఎలక్తి క్‌ కంపెనీ లిమి'పెడ్‌ 
పోన్తుబాట్సి నెం. 1017, బెంగుజారు శి.ఇండియా 
సోల్‌ డిని బ్యూటర్ల: పారీ & కంపెనీ లిమి'బడ్‌ 


పోన్టుబాక్పు నెం, 18 మ్రాను], పోస్టువాక్స నెం, 208 కలకత్తా 1 
బోస్పదాక్చు వెం, 506 దొంచాయి.! 82 పోస్టుదాక్సు వెం. 179 న్యూఢిల్లీ! 
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ఆర్మధవ। తికా-కీలక నంవత్సరాది నంచిక 


నుజ్న ్వృలంబ్నెన  యవ్వసంతోత్సవమున 
కెలమిం గ్నెసేసికొనియున్న  చెలువుదోప 
వుత్తుగొనం జితృమానంద మధువుంగోలి 
కనులం గాంచని దివ్యలో కములం దిరుగం 


జేయునెత్తావులగయ బూచె రవి (గుంకు 
సంజలం దొగి  వవమవోరంణంజవములు. 


సీతునుగూడి తాను మునుజేసిన కీడునశేవగించి రో 
షాతిశయంబునన్‌ దన నహాయముంగోరని (పాణులన్‌ (బమో 
దాతతమ్మెతి దన్బం (బియమారం (బసన్నతనూనెనో యనన్‌ 
వీతహిమాణుభారమున వెల్వడె గంధనహుండు సొమ్యుడ్నె! 


హోొకడ-రాకడ 


శ్రీ చర నత్యనారాయణ 


ర్డీ నృృనంగమ! యీ భరతోరిమాద 
నివు గడపిన సదిరెండు నెలలుగూడ 
నరుణ వెల్లర బలిమి వానరులజేసి 
"పేరు వాలెట్ళుకొంటివి వెళ్ళిరమ్ము. 


భారతదేశ వెళ్ళెడ బ వంగ యొనర్చిన చేష్పలెల్ల దు 
ర్యారములయ్యె; నేతలు పరస్పర మత్సర పూర్శచిత్సుల్నే 
పొరుల నెనుడుంబడని పాటుల పాల్పడజేయుచుండి రీ 
దారుణ చర్య కంతకు [బధానపు గీలక మింక వెల్వడున్‌. 


జేశమును తప్పు తోవకు (దిప్పజూచు 
గోముఖ వ్యా_ఘములబట్చి కూలదోసి 
ఘనత వహింపదగు కీలకంబు దెలుప 
వచ్చె కీలక నామ పంవతృరంబు. 


పాలకులు, బాలకులుగూడ పట్టుదప్పి 
దేశ దౌర్భాగ్యమును గోరితెచ్చినారు 

వారి యాటలు కట్టి ఆచి వారి వారి 
కీలెరిగి వాత పెట్టు మో! వ్రీలకంబ! 


సుహా తౌ 


అరల 


(శ్రీ నోరి నరసింహ కా స్త్రి 


(పథమ రంగము 


[సుదాములవారి కుటీరము-ఆనల పలువురు ఏల ల 

ఆ కందనాలు -- హీనస్వరాలతో వేదపాఠతొలు నలై చేసు న న్న 

విద్యారుల కంఠౌలు. సుదాములవారు ఆనందం విరిసిన 

ధ్యానమ్నుటతో తెర ఎత్తేవ్పటికి పత్యక్ష వౌతారు. | 

(కొపులు [పవేశము) 

కాపులు అంతా ఒక్కపారి ఏ దణ్శాలు బాబులూ, దణ్బాలు. 

సుదా ములు: (ధ్యానభంగమ్మె తల ఎతి స) ఏం వాయనలారా ? 

పెద్పకాపు వరసగా నాలుగేళ్లబట్టీ భూములలో ఒకరా గింజ 
కూడా పండడంలేదు, బాబూ ! 

సుదొములు : భగవదిచ్చ ! మీకు ( పొప్తంలేదు. 

చిన్నకాపు : పండిన కతు సంపత ఖర్చులకు కూడా చొలడిం 
లేదు బాబయ్యగారూ ! 

సుదాములు : అయ్యో, పాపము! మీ రెంత బాధపడుతున్నారో 
గదా! 

చిట్సికాపు : అదే బాబయ్యగారూ!--లమ్మగోరు- 

సుదాములు: ఏమిటీ ? 

బుల్మికొపు : అమ్మగారే, బాబుగారు ఇబ్బంది పడుతున్నారి, శా 
యేడు పండిన సంటలో సగమె నా ఇయ్యమని కబురు 
"పెట్టిండు బాబయ్యా ! 

నుదొములు : ఆయితే సగమియ్యలేక 

పెద్బకాపుః: అయ్యయోో-సగమా అయ్య బాణయ్యో? చూడండి 
మా పిల్లలంతా లన్నానికి కరువు వాచి ఉన్నారు. గంజి 
కూడా తాగడానికి లేదు బాబయ్యా ! సగము ఎట్లా 

ఇచ్చేము 

నుదొవులు 2 పోని పాతిక్షైనా ఇయ్యక పోయినారా 2 

చిన్నకాపు థి (పెద్బకాపుతో రహస్యంగా) ఒప్పుక్‌ రా ఒప్పుకోరా, 
అమ్మగారు వస్హు'దేమో |! 

చిట్స్సికొపు : (పె.కా-తో రహస్యంగా) ఒప్పుకొందాము. పాపము, 

బయ్యగారికి ఇల్ఫు గడవడం లేదు. లేకపిలో అమ్మ 

గోరు కబురంపదు. 

బుల్ఫికాపు : (పె.కాతో రహస్యంగా) ఒప్పుకోరా, బాబయ్యగరు 
ఆడిగితే బగమంతుడే అన్నీఇస్తాడు, ఒప్పుకోరా | 


పోయినార్హా పోనీ, 


చిన్నకాపు ౩ (పె.కా.తో రహస్యంగా) అవునురా. బొబియ్య ఇంత 


కబురుచే స్తే కిష్టయ్య సెబువుసేనలు మన ఇళ్ళవిరాడికి 
పంపించి మనము దొచుకున్నడంతా ౬యట పారే 
యిస్తాడురోయి, ఒప్పుకో | 

పద దని: (కాపుల తో రహాస స్యంగా) ఊరుకోండిరా మొకేం 


తెంయదు కాని-(సుదామ3లతో) బాబయ్యోీ, ఖర్చులకే 

చాలకపోతే పాతిక ఎటా_ ఇస్తావు ! పరకకూడా ఇయ్య 

లేవుఎ-- పొలాలు వదిలి లేచిపోదా మనుకుంటున్నావు. 

ఆటో, పాపము, మి కెంతకష్ణుము వచ్చింది! 

పెద్బకాపు : అబే బాబయ్యా, మేముగనక వదిలి పెట్టిపోతే 
పొలాలు బీళ్ళయి పోతి. దేఏండంటి బాబయ్యగొరి 
పాలాలు అన్నీ పొడయిపోతవి, అని విడిచి పోలేకుండా 
ఉన్నాము. బాబయ్యా! 

చిన్నకాపు : (రహస్యంగా) అమ్మగారు వత్తుండదిరా, ఏదో పాతి 
కకో పరకకో ఒప్పుకోరా ! 

చిట్కికాపు : (రహస్యంగా) ఒప్పుకోరా !-అదుగో రావే వచ్చిం 
దిరా అమ్మగోరు | 

( బాహ్మణీ క (1 పవేశించి) ఇస్తామన్న ధాన్యం తెచ్చారా 2 

[కాపులు ఒకరి ముఖాలు ఒకరు చూచుకుంటారు ] 


సుదొములు : 


(బాక్మాణి ఏ; ఏం, మాట్లాడరేం 2 

సుదాములు : వాళ్లు పంటలు పండలేదంటున్నారు, పాపము ! 

బాహ్మాణి: పంట తరిగినమాట నిజమే కొని పండలేడవేమాట 
ఆబద్భం-ా పండిన పంటలో సగమిస్తామని చాలామంది 
ఒప్పు కున్నారు. 

“పెద్బకాపు : ఎవరమ్మా తల్ఫీ ఆ వెధవలు ? 

| చిన్నకాపు చిట్లి కాపు నెమ్మదిగా జారుకుం టారు] 

సగంపంట ఇస్తే మా ఖర్చులు ఎట్లా గిడళవి? చీనని 
అప్పు లెట్టా తీరుతవి ౪ మళ్ళీ పంటవచ్చేదాకా మేమూ 
మా పిల్లలూ బతి ఫడెట్లా?- అయా | 


(బాహృశే : ఇదుగో, మో దొంగమాటలు కట్న పెట ౦డీ: ఇస్తే 
మర్వాదగా ఇయ్యండి ఒప్పుకున్నట_. లేసి లే, (శేష్కికి 
వా బాకీంన్నీ అప్పబెపుతా. అతవే పిండి ఎమాలు 


చేస్తాడు అంతా | 
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[కాపులంతా గోడుగోడున ఏడుస్తారు] 


ఒకరు : అయితే చేవీ ఊరువిడిచి పోతామమ్మా! మొ పొలాలు 
మోరే పండించుకోండి తల్లీ ! 

ఒకరు ౩ మా సిల్ళా బిడ్డలం స్పె గుడ్డలతో లేచిపోతాం! , 

ఒకరు ? ఆ (శేష్మిచే పండించుకో నివ్వమనండి. 

సుదాములు ః పాపము, వాళ్లను *ధింగడం మంచిదా 2 
[మళ్ళీ కాపులంతా బావురువుని ఏడుస్తారు] 

( బాహ్మణే ఖ్‌ వీళ్ల ఏడుపులు నమ్మబోకండి-సగంపంట ఇస్తా 
మన్నవాళ్ళు ఇందాక ఉన్నారు ఇప్పుడు జా ౮రే, ఏరీ? 

పెద్బకాపుః ఎవరమ్మా, ఏరీ వాళుల? వేనుగదా పెద్సకొపును! 
నేను ఒప్పుకొన్నానా తల్ఫీ, చెప్పండి ! 

(బాహ్మణి ; నీవుకాదు. (ఒప్పుకున్న వాళ్లు కోఎము కలయి 
చూస్తుంటుంది.) 

పెద్చకాపు : ఎవలో మమ్మలి? అల్లరిచేయానికి వాశనంచేయ 
డానికి, అని ఉంటారు ! వాళు ఆసలు పొలాలుచే ఫేకాపు 
లేరా” - కూలీ లయ్యుంటారు. మేము పొలాలు వదిలి 
“పెడితే తావు చేసుకుందామని కాచుకు కగొచున్నవాళ్ళూ! 

సుదొవుఎలు . పోనీ పాపము, విరాకు నష్ప్పంగా ఉందిగా వద 
లండి. పాపము, ఆ పేదకూఃలే కష్టపడి వ్యవసొయం 
చేసుకుంటారు !--వాళ్ళ! పాపి బా ౨ఐదే గా! 
[పెద్పకాపు తెల వోయి కాసేపు నిశ్శబ్ద ౨. కాపు 

లతనితో గుస గుసలు | 

ఒక కాపు; ఒరే, పాపము సగమిదాామరా! 

ఒక కాపు: ఒరే, నిన్ను పెర్వకొవును చేసుగొన్నందుకు ఇంత 
తె వీకక్తూగా (వహెరించా వేమిం ? 

బుల్ఫికాఎ: అరే ఆంత వదువుక్‌వ్న జ్ఞానికే, సీ డొంగచేషము 
కనిపెట్టడము ఒక కపములరా లి 

బాహ్మగ: ఏమిటా గుసగువలు ! దొంగ పోకడలు పోక్క ఒప్పు 
కొన్న ధాన్యం తీసుకురండి ! 

"పెద_కాపు : అమ్మా-ఆయ్యా-అట్లా అ రుకో వాకండిం 

( బాహ్మణి So? 

. స యట్టి ఆ _ 

పిద్పకావు ఏ కట్టిన ఇంటి, నా కటుుకున్న “ఎళ్ళాం పాగా, 
వా పిల్లలు సాక్షిగా  చెబుతునా వేను లబదృమా/ లే - 
నా సేల్లలంతొ నాశనమ్మె పోవాలి !- 

(బాహ్మణి ; (జాధతో) అంతంత ఒట్టు వద్దురా, నాయనా! 

"పెద్వకొపు ఏ పిల్లలు నాశనమ్నె పోవాలె అబద్భమాడితే ఆ వెధవ 
కూరీవాళ్ళ'కే అప్పగించి మా దారిన మేము లే 
వాళ్ళీమి చేయగలరు తల, వ్యవపాయము! గొడ్డా, 
గోదా ? అరకలుకూడా లేవు, విత్తనాలు ఎక్కడ తెస్తారు? 


అ ఓ 


ఆం|ధప తిక కీలక సంవత్సరాది సంచిక 


వాళ్లకు, తాడగా బొంగరం లేనివాళేకు, అప్పు పెళ్ళే 
వాళ్ళుకూడా ఉండరే !--అయ్యో, నిక్షేపంలాంటి మీ 
భూములు పాొడ్డెపొతవే 1. బంజర్భయి పోతవే-- ఎందుకూ 
పనికిరాకుండా చవుడేసి పోతవే--పాపము, రాజులు రాణులు 
లాంటి మీ పిల్లలు అరో లక్ష్మణా అంటూ ఘోష 
సెడితే-మా కేమి వృదిం ఉంటుంది తర్శీ-అందుక 
బాధ పడుతున్నాము తల్లీ ! 


[అతనితోపాటు కాపులంతా లబ లబా ఏడుస్తూ 
మొర్తుకుంటారు.] 


( బాహ్మణి : (ముఖంలో జారి చూపుతూ మెత్త పడుతుంది.) 
(శేష్కి మీ మాటలు నమ్మవద్నన్నాడే, మీ దొంగ ఏడు 
పులకు మోససోవదన్నాడే. 

"పెద్పకాపు : అవునమ్మా, ఆ (శేష్క అట్లాగే అంటాడు. ఆడా? 
అంను తివేదంతా వెత్తురుకూడాయె - మిమ్మల్నికూడా మౌ 
నెత్తురు పిండుకుం తొ ుంటాడు-(కన్నీళ్ళతో) అయ్యో, 
చూడండమ్మూ, కోసినా నెత్తురుకూడా రాడు. 

[కొడవలి తీనుకాని పదునువ్చెపు చేతిమీద “పెట్టు 
కుంటాడు, | 
న 
| బార్మాణి : (లెల్నవోయి) ఆ పాపము మాకు వద్దు నాయ 
లారా--వదు, ఊరుకో తండ్రీ!-నా కన్నబిడ్నలు 
అస్ఫంలే: మాడుతూఉం టే చూడలేక, మిమ్మల్ని పిలి 
పించౌను. నాయనా 1-(కన్నీళ్ళేతో) ఏమన్నా ఇయ్యగరి? తే, 
ఉంచి నాలుగు గింజ లియ్యండి -మీ కు పుణ్యముంటుంది! 
[కాపులు గుసగుసలు] 

బుల్నికాపు ః పాపము సగమిదామురా 1 

మరొక కాపు: వాళ్ళ “ఘోష మనకు కొదుతుండిరా ! 

మరొక కాపు: అమ్మగారు కన్నీళ్ళు “పడుతుంశే లంకలో ఉన్న 
సీతామ్మవారర్నే ఉందిరా. 

మరొక కాపు: ఏదో కొంత పంబ్ననా ఇయ్యకపోతే ఎట్టారా ? 

"పెద్వకాపు : (వాఎుల తో రహస్యంగా) నోరు మూయండి, మీ జాలీ 
మీరూను-నాకు వావర్వా లెస్తారా? ((పకాశముగా) 
అమ్మా, ఎంతమాటన్సారు ! షీ పారాంలో పండితీ గింజలు 
మీకు ఇయ డమే మహదాళమా ? అయ్యో కావలెనంచె 
మీరే వచ్చి మా పాడు ఇళ్లు చూచుకోడమ్మా! ఒక్క 
ింఒఉం౨శే-నా పెళ్ళాం తోడు, నా పిల్లలు నాశనం 
కావల- ఉంటే ఇయమా ?-అంత పొపిష్ములమా ? 

సుదాములు : (ఇంతసేపూ పరధ్యానంగా భశవద్న్యానం చేస్మూఉిండి 
ధ్యా“భంగమ్మె) (బాహ్మణీ, వీ ౦తా ఎందుకో ఏడు 
స్తున్నారు చూడు! 


[కాపులంతా మరింత ఏడుస్తారు, ఏడుపులు.] 


ఆంధప తిళ=--కీలక సరివత్సరాది సంచిక 


మీరు యూనిట్‌ హోల్డరు అయినట్లయితే, మీ పెల్టుబడిని ద్విగుణీకృతం చేసుకోవటానికి మంచి అవకొళం 
పునః * డి 
పున ఎట్టుటబ 


వశీ నంపత్వరిం మీకు వచ్చే ఆదాయోన్ని పునః పెట్టుబడిగా పెట్టమని మమ్మల్ని మీదు ఆడిగిశే దాలు, అవ్వడు శొత్త 
యూపిట్లు |పత్యేకి మైన ధిరలకు మీరు పొందుతారు.._మీ పెట్టుబడి వడి సంవత్సరాలు లేక ఆలో పే రెండింత ఆవుతుంద్య 


ఇందుకై మీ దరఖాస్తు జూన్‌ 80, 1668 లోవల సకొలానికి అందేటట్టు పంపండి, 


యూనిట్లలో పెట్టుబడి అభివృద్దికి రాజమార్గము, 


పూర్తి వివరాలకు మీకు దగ్గిరలోవున్న యూనిటీ [ట్రస్టు ఆఫ్‌ ఇండియా కార్యాలయానికి వ్రాయండి 


యూనిట్‌ ట్రస్టు ఆఫ్‌ ఇండియా 


4%, వీర్‌ నారిమిన్‌ రోడ్డు. బొంవాయిం!, 


అలీన ఇ లీ కొప్పుల్‌ తొక్‌ వ తిలతల్తాం | జె బ్బ వ్యాంట వీల్టింగు, లోడ్డా గావిన్‌, చృురొను 1 జె ర, తొర్షమెంటు వట వ్యూల్‌లిం 12 


కమ 
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(బాహ్మణి : పోనీయండి, నాయన్నారొ-మిమ్మును ఏడిపిస్పే మీ 
పళ్ళాం బిడ్మల ఫోూష మాదికాదా! మా పిల్ఫుల వంటే 
వాళ్ళే మీ పిల లూను- అంతేకదా ! 

"పెద్వకొపు: అరె, అరె (శేష్టి వస్తున్నా డరోయ్‌, పదండీ, 
ఏడ్రివండ్కి ఏడవండి !- 


| అంతా ఏడుస్తూ ఆడావిడిగా న్నిష్కమిస్నారు. ] 


(శేస్మి : (1 పవేశస్తూ) 
తల్శీ 1- కాపులు 
కున్నారు తర్మీ! 

 బాహ్మణి వ (కళ్ళనీళ్ళు “పెట్యుకుంటుంది) వాయనా [శేవీ! 
వాళ్ళంతా కరువుతో మలమల మాడిపోతున్నారు, చూడు. 
ఏమిస్తాలు ! 

(శేష : ఇంతకూ ఎంతకు ఒప్పక్‌న్నారు” సోము పంట ఇస్తా 
మన్నా రంటిరిగదా !-సగమిచ్చినా మీ అప్పులన్నీ తీరిపోయి 
మీకీ సంవత్సరము ఏదోవిధంగా గడిచిపోతుంది 


దణ్శాలు బాబయ్యగారూ, దణ్మాలు 
వచ్చినట్టున్నారు. ఏమిస్తామని ఒప్పు 


[సుదావపలు (బాహ్మణి కొంతసేవు మౌనము, ] 
సుదొములు : వా్ళేమి ఇయ్యగలరు, నిరుపేదలు ! 

1శేష్టి ౩ ఏమా, కొవలసినడంతా ఇయ్యగలరు 
- స్యా తూ £ { అ on స అభ్భా 

| బొహ్మణి: అఆట్బాాకొదు ।శేపీ! అసలే కాలుతున్న వాళ్ళ పొట్టలు 
కాట్బితిం టే మాకు మాతము కచుపులెట్యా నిండులివి! = 
పాపము !- 

[శేష శి అమ్మా, అమ్మా, 
(“(హించలేదా 9 

| బాహ్మాణి ఏ వాళ్ళమీద మనము దయ చూపివలె. అట్నా ఏడు 
సుంట జారివేసింది. లడ*డానికి కరినాత్మురాలికి నాకే 
పోరు రాలేదు-ఎటా? 

శేష: అదా, అయ్యో, అదంతా దొంగఏడుపు, తర | 
| బాహ్మణి ఏ ఎవరుమా(ళము ఊరికే ఎందుకు ఏడ ప్పారు! కేక్‌! 
వీ బు/-ణాన పోములే-ఎట్బాాగో ఎప్పటికో నీ బుళాము 
తీర్చు క వము, భయపడకు! 
: అయో తళ్ళి! మొరుకూడా వా బాకీకి తొండరపడు 
తున్నాననేవా? నా ధనమంతా వో పొలాలలో ధాన్యాలతో 
వ్యాపారరి వల్టవే వచ్చింది, మవూాదొక గింజ్లె నా ఈ ఏడ్రు 
కలవ నందు వే నా వ్యాపారమూ మందగించింది. వా 
సంపద అంతా పాకు ఎమర్పిరిచు కున్నా కృళారుంణ్నే 
అవుతాను !- 

(బాహ్మణి: నాయనా, (శేష్యీ, నీకు మా మౌదిఉన్న భక్తిచేత 
అట్టా అనిపిస్తుంది కొని పాపము, వాళ్ళ గోడుచూస్పే 
కడుపు తరుక్కుపోయింది-- నా కగ్నబిడ్డలు ఆకలితో 
అటమటీస్తుంటే ఎట్టా కడుపు తరుక్కు పోతు: దో 

ణి జో? 
వాళ్ళను చూసినా అట్టాగే ఉ లది నాయనా | 


వాళ్ళుంఠా దొంగలు--మీరుకూడ్రా 


॥శేష్టి 


నంవత్స్‌రాది సంచిక 


1శేష్మి : అమ్మా, మీరకూడొ అబ్బా ఆంటి ఏమిచేసేది, 
చెప్పండి, 

సుదొములు : (ఆనందము విరిసిన ముఖంతో) కృష్ణా, గొపారి 
కృషా, బలరామకృష్ణా !- 

1శేష్టి. (తక్కువ కంఠంతో) అమ్మా, మాటా డ బోకండి. 


బాబుగారిని చూడండి. వారి ముఖమేమిటీ, ఆపాదమస్న 
కము ఆనందం వెల్టివిరిసింది. భగవంతుణి కాబోలు 
తలుచుకుంట న్నారు. 


'బాహ్మాణి: అవును (శేష్యీ ! వారికి చింతే లేదు. ఆ గోపాల 
కృషణ. ళలుచుకుంటే, మరీను. 

సుదాములు : (నవ్వుతూ) (బొహ్మణీ, ఒకనాడే, గోపాల కృష్ణుడే, 
ఏమి చేశా డనుకున్నావు ?-వాళ్న అన్ని తొందరపాటు 
మనిషి! ఎందుకో కో పంవచ్చి నన్ను క్‌ టవచ్చొడు, 
గోపాలకృష్ణుడు చప్పున లదిమువచ్చి ఆ దెబ్బ తాను 
తిన్నాడు. దానితో వాడి వీపు అంతా వాచిపోయింది 
బుస్ఫున కుడుమువలెవే పొంగింది-లది చూచి. వాళ్ళ 


అన్ని పాసము కన్నీళ్ళు కారుస్తూ కృష్ణుణ్ని ఓడార్చ 
సాగాడు-ఎం€ విదు పని చేశాను నాయవా, ఎంత దెబ్బ 
కొట్తానురా కృష్ణా అంటూ- ఆప్పుడు కృష్ణు 


డేమన్నాడో లౌలుసా?-అన్నా, వేను కాబట్మ సరిపోయింది. 
ఆ మహానుభవుడినే ఆ దెబ్బ గిరి ఉంచే మసికు (బహ్మా 
హళ్య దాపురించేది కొదూ? ప గురువులు సౌందీపనుల 
వారికి ఎంత కషుమయేేది! మసి యౌదన వంశమే 
వాశిన మయ్యేది కదా 1--అప్పటికి గాని బలరాముడు ళన 
తొందరపాటు తెఎసుకోలేదు. అతను నా రెండు కాళ్ళూ 
గట్క్టిగా పట్టక ని వదలలేదు. నాకూ కన్నీళ్ళ వచ్చి 
అతన్ని క'గిరించుకున్నాను- కృష్ణా, ఏమిటి ఇట్లా 
వీపు వాచింబేమిచి అంటూ, నా కన్నీళ్ళతో ఆ వాపు 
తుడిచాను- | బాహ్మణీ, అప్పు డేమి అద్భుతం జరిగిందో 
తెలుసా?--వెంటవే ఆ వాపంత్రా పూర్తిగా మాయ 
మయింది. కృష్ణుడు నవ్వాడు-దొంగ ! 

(బాహ్మణ : చూచావుగా-ఆదీ నాయినా, వారి తీరు! 

శేష: ఏకృషుుని సంగతమ్మా, వారు స్మరణచేసేఎ--నిజమొ, 
కలా, తలీ్లీ ? 

(బాహ్మడణి ః నిజమే కొని కంవంటేది-వెనక ఎప్పుడో పొంపీపకల 
వారి గురుకుం౦లో వారి సహాధ్వాయుల సంగతి. 

(శేష ఆ: ఆ యాదవక్సషు లల సంగతేవా తర్శీ! 

(బాహ్మణి అవును (కేక! 

1శేష్మి ఏ అయితే చేను విన్నది నిజమే అన్నమాట! మరయిలే 
మీకీదారి, ద్యము ఎందుకమ్మా, తల్నీ? 

| బాహ్మణి : నీవెంత అమాయకుడవు (శేష, !--ఆ మహారాజాకు 

జ్ఞాపక ముంట.౦దా? 

౩ జ్ఞాపకం లేకపోతే జ్ఞాపకం చేసేది. ఆటువంటి వారి 


(శేష్‌: 
కింద వేలూ లక్షలు బీనసంచేస్తూ ఉంట్మ మీవంటి 


నుహృత్సొదామము 


వుణ్యరాసుల క్కుంటొనికీ ఈ మొతం సహాయం 
బేయలశేరా ? 

(బాహ్మణ థి 1 శేష్కీ , అట్ళా కాదు. రాజులకు ఇళ్యర్యమదము 
వర్వపాధారణము- జ్ఞాపకం లేదా । దోణాచార్యుల వారిదీ 
( దువదలాజులదీ కథ? టేశమంతా మోగిపోయింది కదా, 
అప్పుడు ! సహపాకియ్సెన । దోణాచార్యులవారు విపము 
తన కుమారువికి పాలులేక । దుషదరాజును చూడబ్‌లే, 
ఆయన పరాభవించలేదా ! ప్పెగా తాను రాజ్ఞెన ళర్వాత 
తన రాజ్యానికి వస్తే గొప్ప పదవి ఇస్తానని (పతిబ్బచేసి 
ఉన్నవాడు కూడాను. 

(శేషి్క: అవును గాని తర్వాత (దుపదరాజుల కు ఆచార్యులుచేసిన 
పరాభవంతోన్నైనా రాజులకు మతి తిరిగి ఉండదా? 

( బాహ్మణి : (దోణులు! ధనుర్వేదము చేర్చిన ఆచార్యులు. వీరో 
(బహ్మావిద్య వేర్చినవారు. వీరికి కోపమేరాదు ,శేష్టీ 1- 
వస్తేనా, పాప నూ కృష్ణుడూ యాదవులూ అంతా నకి 
స్తారు నాయనా! ఆంత పాతిత్యము కట్టుకో: డం 
మా కెందుకు !-ఏదో విధంగా నాలుగురోజులు కళ్ళూ 
మూసుకుంటే, కాలము వెళ్ళిఫోదా { ఎస్పటిక్షెవా మంచి 
రోజులు రావా?ారావే అనుకో! మన మెవరమూ శాశ్వ 
తంగా బీవించము గదా! 

సుదొములు : (బాహ్మజీ, ఇవ్వాళ ఎందుకో మా కృష య్య 
తండి మవప్పంతా నిండినాడే. వాడు ఎంత చక్కటివా 
డనుకొన్నావు! ఆ నలుపులో చిత మేమో కాని సహస 
సూర్యుల జేజస్పూ కొంతీ, కోటిచం[దుల చల్టదనమూ 
వెన్నెలా ఉన్నవే-ఎన్నా ళ్యయిందే వాణ్ని కళ్ళారా చూచి?- 
వాడు నా ఒళ్ళు తాతే ఎంత చమ్మగా ఉంగేబే - ముక్తి 
కొంత తాకినట వే. కృష్టా, గోపొలకృష్ణా, ఎకరా 
డున్నావురా, తం|డీ? 

(శేష: స్వామీ, అయితే తమరు గోపాలకృష్ణులవారి దర్శనానికి 
వెళ్ళి రారాదూ? 

సుదొములు ఏ వేవాా గోపాలకృష్ణుని దర్శవానికి వెళ్ళడము!- 
అయ్యో, ఆ సము దమధ్యంలో ఉన్న ద్వారకాపట్టణంలోకి 
నన్ను శావలివాళ్చ్లు పోవిస్తారా ?-౪ఆ మహాపట్టణంలో 
ఆతవి యింటి జాడ వా కెవరు చెబుతారు? కొశీనగరంల్‌ వే 
అడుగుపెట్టి ఎరగము మేము గురువులవారివద a (బహ్మా 
చర్య వతరి నడిపేటప్పుడు. నగరంలో మనము అడుగు 
పెడతామా ? “పెట్టినా ఆ మహాజననమ్మర్పంలో మనకు 
దారి తెలుస్తుందా ?-నాయనా, కృష్ణా వాక్‌ కపారి కన 
బడరాదటోంఖా-- ఎందుకు కనబడుతావు!- వేమ జ్ఞాపక 
మురిటానా? ఎనిమిదిమంది మహిషులూ, పదహారువేల 
“షన వందమంది ఇతరభార్యలూ, వాళ్ళపిలుల్యూ పిల్లల 
పిల్లలూ ఉన్న నీకు జ్నావకఘుంటావా ? 

(జాన్మాడే ; చూచావా (శ్రేషీ, అదీ వారి తీరు! 
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(శేష్మి ; అమ్మా, గోపాల కృష్ణుల వారు + (దువదమవోరాజులవంటి 
వారు కాదటమ్మా, అర్హులను రక్షించే భగవంతు 
డంటారమ్మా! 


సుదాములు ; ఓరి కోతికృష్ణా! నా ఉత్తరీయము నడుముకు 
చుట్ర్పుకొని చెట్బుక్కి ఆకులు కోస్తూ ఉంటే నడు 
ముకు బిగించిన ఉత్తరీయపుకొంగు కొంచెము జారింది, 
వాడు దాన్ని పఫపట్సాకొ ని వేళ్చాడాడు. ఏముంది ! దొవితో 
ఆకాశానికి అంటి ఉన్న చెట్టు చిశారుక్‌మ్మమీదనుండి 
ఇద్పరమూ ట్రారి కిందపడొా్నము! నే నతన్ని గట్సిగా కొవిట 
వేసుకొన్నాను. ఎట్టా గనుకొన్నావు "పావురాళ్లు ఆకొ 
శంలో పెల్టిమొగ్శలు వేస్తవే అటా పల్టీలు కొడుతూ 
పడ్నాము. తలకొయలు పగిలిపోవల సింది-ఇద_రమూ సరిగ్గా 
కాళ్ళమీద తిన్నగా నిలబడ్డాము. వాడేదో గారడీ చేశాడు. 
నాకు భయముకూడా వేయలేదు వాడి కౌగిటిలో, 

(శేష్కి: (శ్రీకృష్ణులవారు ఆకతాయిగా ఉండేవారా 2 

పుదాములు : ఆకలొయా, ఆకతాయా?-జతే ఏమ్మి నా కింత 
బాధ కలగనిచ్చేవాడు కొదు. కొని కొంతమంది రాజపుతు 
లమ నావాహింసలూ సెట్బవాడు. మరీనూ ఆ పొండ 
కుణ్మీ, శిశుపాలుణీ దంతవ। కుకీ ణా 

(శేషం! గురువుల దగ్శరకూడా అల్బ్లరి చేసేవారా? 

మదొములు : అమ్మో, గురువుల వద్దనే 2 అల్లరే ? సొందీపనుా 
వారివద్ద భగవంతుడు కూడా అల్లరి చేయలేడు. పిల్లీ వల్‌ 
ఉండేవాడు. వారో, మమ్ములను తమ పిల్లలుగానే చూచే 
వారు !-మరీ వారికి పుుళ€వియోగము కలిగిన తర్వాత్క 
వారికి విద్యార్కులే పు, తుల్కూ విద్యలే పు తికలూను. 

( బాహ్న్మణి : మన విద్యార్కులుకూడా తిండిలేక చాలా బాధపడు 
తున్నారు. 

సుదాములు : నిజంగావా ( బాహ్మణీ గ్‌ 

(బాహ్మణి ఏ నిజంగావే చూడండి-వస్తున్నారదుగ”! 

[విద్యారులు [వవేశము] 

ఏం వాయనలారా, ఇట్ళా వచ్చారు? 

| బహ్మచారులు థి ఇవ్వాళ ఊళ్ళోకి భిక్షకు వెళ్ళినా భిక్ష విక్కడా 
పుట్టలేదు. ఏ ఇంట్యోనూ పొయి రాజ లేదు. 

సుదొములు : మీకెంత ఆకలివేస్తున్నదోగదా !-- భిక్ష కెందుకు 
వెళ్ళినారు? (బాహ్మశీ, వీళ్ళందరికీ వెంటనే వంట 
చేసిపెట్టు t 

( బాహ్మణి ; అయ్యో! (ఇంట్మోకి ని ష్కుమించును) 

(బహ్మచారులు : స్వామీ మౌకేమీ ఆకరి లేదు. మన యింట్యో 
బియ్యము నిండుకొని ఉన్నవి - భిక్నాన్నము తెచ్చి సమ 
ల్చిద్యా మంటే, ఊళ్ళో (బాహ్మాణ్య మంతా ఇట్బాగే 
ఉన్న్నటున్నది- ఎవరిరిటనూ పాయి రాజలేదు- (బాహ్మ 
ణుల ఇళ్ళన్నీ ఒకే తీరుగా ఉన్నవిల్వ 


మదాములు ః నొయనొలొరా, త్వరగా భోజనాలకు సిదం౦కండి-- 
వంట ఐ ఉంటుంది. 


క 


(బహ్మచారులు : ప్పామీ !- స్వామీ - స్వామీ ! 
[అంతా సందేహిస్తూ ఉంబారు.]" 


నుదొములు : ఏమిటి నాయనలారా, అటా సందేహిస్తున్నారు! 
ఏమిటి ? 
। బహ్మచారులు ; రన కాసు 
ఏంజేళాడో, 


సమదొములు, ; (వినిపించుకోకుండా) వెనక కష a 
ఆుసునాా ఒకని సారి? మరే, నేను ధిళ్నచేసి రా టక్‌ "ల 
భికా న్నృముగ్నాదే, లంతా వతకలేకుండా మక్కి పారే 
కాడు. వాకు కోపము తెప్పింఒపలె ఒనుకున్నాడు. వాదు 
తంటా ఉంతే చూస్తూ ఉణ్న నాక్సు*వేను లిన్నకంచు 
కూడా లప్యాయింగా ఉల్నది-నో కొరోజు విందు 
శసినకంబకూడ కువ నింకింది-ల"లే లేదు అండుకే 
పొందీపనులవారు ౬ఐకరు 7దా, “వాదు విశ్వాత్యుడురా 
లింగా 
లని లప్పుడప్పుడు! ఇప్పటికకూడా నాకావాబి కృషు ణి 
తలుచుకుంటే ఆకలే ఉండదు. 

(బహ్మచారులు : స్వామీ మీ రాకధ చెబుతూ ఉంళేనే మాకడుపు 


న కం నో 
పబ eo) 


_ ఇ & 19 
మసలను అను ”గహించిదానికి ఇట్టా ఎచ్చాడుల | 


లిప-దు దడి సస తులు మయిహు ? వి- ఉపాధ్యా 
tu be 
ఇ ఇ సు (లై శా అవా 
బూనుళ వారు నంట త క నక్యారి లదు తాల కు 
ఆక? లేవ- వంటవనోలువర ని వప పొోము 
ళు అజ్‌ 
ప్వామీ || 


* ఏమిటో లంతా చిత నాజీ దీ 


రా 
లేపు. అమ్మవారికి లనలే ఆకరిలేదు. ఎటువనీ ఆ సిలలే 


(కేష్‌ 


జ 
పాపము ఆకరితో సాఠసాారాః డతున్నాను వంకా వే 
పాఠాలు రి సు 6కు అషాతం కరుసు 6ది కాబోలు! 

₹ం తీ గ్ల అతి 

శబహ్మోచారులు : "సెలవు తీసుకుంటొము. పారాల ఉంఠరంలకు 
వెళుతున్నాము 


[నమస్కరిస్తూ న్నిష్కమిస్నారు] 


సుర బేశంలను ఎట్మాా ఇవా | శీకృష్ణు లవారి దర్శనానికి 


చేతు ! 


స క గ ఇ ౬ 
న ములు న్‌ న. జౌ అ wa శ al న్నాను te అ సారి భగ 
వంతుణి తలుచకొ !- 


భగవంతుడు ఇంత డొరిడఃము ఎందుకు 


ఆం ధష్యతిక--కీలక సంవత్సరాది నంచిక 


(బాహ్మణి మీకేం లెబుస్తుంది! వెళకు యింత వండి పిలిస్తే 
న్నైళ్ళదేవానికి వస్తారు - ఇవ్వాళ ఫండెందుకు ఇంట్లో 
గింజ లేదు. ఛ్మాత [1 హ్మృచారుల6లొ పాపము ఆకలితో 
శళొళథొళ లాడుతున్నారు - ఇక మన ఎల్ఫలు చూడండి 
అదుగో, అన్నమో రామచం[దా లని అట్టా ఏడ స్తు 
న్నారు. 


జ తుడచుకం౦ంటూ €ల 

ఒప్పుకుంటూ ) 
| శీకృషు ఒవారి దర్శనానికి 

| బాహ్మణి ౩ తమరు (శీక్నష భగవానిలను “ఆ న 
మౌ ఈము డారి[దయు పోగొట్టు లేడూ 2 


శ 
ను అ నా 
న స CGT 
Cy oo) 


ఇ నే ఖే 
సుదొములు (నీకు ణా, అనా? 


తానా ?-మ చేం శరుస్నెందిల 2 = నందు వట్యా 
ేవాదో తెలుసునా ౫ బుణి గా పూళించవాడు, 
త సెందా ? సను బేభిరిన్నూ యారిసానా? ఎంత 
మాట 

(బాహ్మణె: (శేష 03 ఇంత అమాయికలకు లేసి చెప్పగలను 
నాయినా! నివ్వానా చె చూడు! 

(శేష: గుర బా, ఉపాధాంయానులవారు న యాచన 
చేమిపుఎ వాదు. ఎద, (సకష dee 1 ఒర్భ 
నానికి ఇ«లే వారే మిము లను men స్తారు. 
అప్పుకు ఇక్కడి సంగతి సంగర్వాలు బదిలీ ఆడగ 


కు-డవే వారంతట వారే చిక్కులు తిరస్తారు. 
సుదావులు ౩ ఎంతమాలన్నావు (శేష్టీ! థశ్రీకృష్తు డంటే రాజు 
మ్మాతు డనుకొన్చావు. వాడు భగవంతుడు! భగవంతుడంటి 


ఇప్పునరినాా సర్వజ్బడీకి రా 


లంతా లె యదా? ఒదొ ఓల! వె.క.న్న ఉఊకిద్దా 
మని వచ్చాం వేపాలు వేరా డనుకున్నాను! ఇప్పుడ? ఐదేదో 


ని 

షమ ఎరీర్నే! వాడి మాయరొపడి పొమ్మంటావు ఎన్ను 
వాట్‌ 

వో 


(శేష్టి : గురుదేవా వేను మ £2చసుద్సీ లదే! కృష్ట దేవుల 
వారికి మిమ్ములను చూడఎల్‌ని కొరిక కరిగి ఇడంతొ 
నాటకంపలె కల్పించారు, అ తే!-వారి దర్శవానికి వెళ్ళండి! 

నుదొములు : బాగా చెప్పావు శేషం! నా చదును చట్ముబందలు 
కొను! వాకింతమా(శము త+పేలేదు. చిన్ననాటి స్నేహి 


నుహుృుత్యాదానుము 


తుటీ. ఒకసారి చూడవలి ననుకున్నాడంటావా, మొ 
కృష్ణయ్య తం[డి? లయిలీ వెంటవే బయల రేరుతాను!- 
కృష కృష్ణా, ఇదుగోరా వస్నున్నాను! జూ (బాహ్మణీ, 
వా గోపాల కృష్ణు డు మహారాజ తె-పిందొ?-రాజాధిరాజు!- 
వాడికి కొనుకగా ఏమి తీసుకువె ఇది ? 

(బాహ్మణి : (కళ్ళనీళ్లతో స్వామీ, ఇనిగో ఈ అటుకులు! ఇవి 
నాలుగిళ్ళలో అడి?తెచ్చి ఆమకు వా, బెట్టి ఇదాానను 
కొంటున్నాను-ఇంత కంటే ఏమి లేఖ. 

సుదొములు: లే, ఏదుం'టే అదె! వేను తులసీదళ మిచ్చినా (తిలోక 
రాజ్యంకం"ట [పియలగా తీసుకొంటాడు. తే !-మూట 
కట్క్టుక్‌"6 టాను! 
| అడుకులు చినిగిన కొంగున మూటకట్టు కుంటూ? 


య శివో నామరూపాభ్యాం యాదేవీ సెర్వమంగలా 
తయోః సంగ శ్రైరణా త్పంసాం విఘ్న స్తత నజాయతే, 
= ద్వారకా" “రానికి ఎళ్ళి వప్తాగాని (బాహ్మఖీ, (ఒహ్మచారు 
లకు ఏమీ భోజు-0 లోపము చేయబోకు సుమా! (శేషీ, 
వొచేల (శీ కృష్ణదర్శనం ఇయిస్తుక్న కు ఎర్వ టఉభి లూ 
కలుగుగాక 1 

[అంతా నిష్కువుణం] 


రంగము రెండు 


[ద్వారకానగరంలో దేవకీదేపి మందిరము. (పవేశము 

బేవకీదేవి---|శీకృషు_డు | 

బేక: ఏం నాయనా? 

| శికృషు అడు వ అమ్మా ఏమో కడపులో మంటగా ఉగ్నోడమ్మా! 

డేకి; ఆక్రలేహో రా! 

| శీకృషు అడు: లబే మ్మా! 

దేకి: నా కోడళ్ళు ఎనిమిదిమంది ఉన్నా, ఒక్కరూ కడుపు 
నిండా అన్నమే "పట్టలేదా ? 

| కిళ్ళషు డు: లేదమ్మా | 

బీ కి: అయితే రాళ్ళూ చేతులూ కడక్సో, ఇక్కడ తిందువుగాని. 

(శ్రీక్చష్టుడు : ఏమి వండొవమ్మా ? 

బే.కి ! అయితే కనుక్కుంటా ఉండు !-ఏమ్మే ఇవ్వాళ ఏమి 
వంఓ చేశారే ? 

[తెరలో] 
నీటి : గోఘృతం౦తో నివ్యరి ధాన్యం వండి-ా 
[ఇంతలో కలకలంగా అష మహిషులూ (పవేశము] 

రుక్మిణి ః అతా, కృష, జేవలకు కడుపునిండా భోజనం 
"పెట్టారా? మా యింట్యో ఏమి ముట్టలేదు. 

వత్య: అతా, వా చేతితో ఏది వడ్నించినా ఆప్యాయంగా అర 
గించేవారు, ఒక్క మెతుకు ముట్యుకో లేదిన్వాళ, 
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లశణ : అతా, ఎన్నడూ ఇటా వా చేతిప్మ్య్మె నిరాకరించి 
ఎరుగరే. 

భ(ద: వా కర్మము, నాచేతి పెట్ట పనికిరాకపోయిందా అవి నాకు 
కోపముకూడా వచ్చిం ₹త్పా, ఎంత మళిలేనిడాన్ని & 

సుదంత : +దేమెవా జబ్బు కొదు ౧దా అత్తయ్యా, 

జాంబవతి : ఏ రాక్షసునితోన్సెవా యుదం ముచేసి వచ్చారేమ్మో 
అత్తయ్యగా రూ | 

మి|తవింద: నాకు తలుచుకుంటే ఇదంతా ఏదో అయో 
మయంగా ఉన్నది, అత్తయ్యా! 

కాళింది : నా హృడయఃలో (దివీభూతమ్మె (పవహించే మరటి 
(తావే అవృళము కలిపి పెట్టినా వద్నవ్నారు. ఏమిబేయ 
గలము, లత్హా! 

దే దే," నాయినా, ఏమిరా కృపా, ఇది ఏవ్నెనా అమాయకు 
రాళ్ళు నా కొడ్రళ్ళనండరినీ అల్బురిపెళ్ళే ఎత్తు కాదు 
గదొ, తం(డీ! 

(నీకృషు డు ఏ: అయో, కాదమ్మా, నీ చేతి పెట్టన్నా తింటే 
కడుపు మంట తీరుతు! బేమోనని య్య వచ్చొామ్మా! 

[ముఖము బాధతో చిట్సిస్నాడు. ] 

డేకి: అయ్యో, నాయనా - త్వరిగా లే తం;శీ భోజనానికి! 

| తీల్చషు _డు : ముందు, ఏమి చేశారో చెప్పు మీ ఇంటో? 

డేకి: చేటి, ఏమి చేయించావో చెప్పు. 

చేటీ ; గోఘృరంతో నివ్వరి ధాన్యం పండి దానిలో ఘుమఘుమ 
లాడే సుగంధ (డవ్యాలతో పాటు శొం8, స్పెంధవ అవ 
ణం చల్లి అబీర హంగా చేసి వూడి. 

రుక్మిణి వ సరిగ్గా మౌ యింట్నోనూ బే చేయించా నత్తా 
[అది విని తక్కిన మహిషులు ఇంతేనా అన్నట్టు 

కనబడీ కనబడకుండా మూతులు విరుస్తారు---ముందు 

తక్కిన మహిషులు చెప్పేపుడు కూడా రుక్మిణి తప్ప మిగిలిన 

వాళ్ళు అట్టాగే చేస్తారు. ] 

(శీక్పషు డు : దాని మాట ఏంటే కొరపోతున్నది, 
[దగ్గు తాడు. శ్వాన కష్టంగా ఆడుతున్నది. 
[తక్కిన మహిషులు సంతోషిస్తారు. ముందుకూడొ 

రుక్మిణి తప్ప తక్కినవారు అంతే | 

బే."దే) : ఏమినాయనా, అట్మా దగ్శుతున్నావు ! పోనీ, అబ్బా 
అయిలే అది వద్దు లే. ఇంకా ఏమి బీయించినావే ఫేటీ ? 


చేటి . వరాహమాంసము "సెనగపప్పుతో కలిపి వండి మిరియాలు 
కుం కుమపువ్వు కస్తూరి ఇంగువ ధనియాలు దొచినచెక్క 
ఇత్చాదులతొ కమ్మగా పోపు వేశానమ్మా | 

బాంబవలి ఏ మౌనాయగ ఈ ఉదయమే. పోతువరాహాన్నివేసి 


వెంఒచే భగవానులమీద భకిచేత పంపించాడు ఆత్మా 
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ఆప్యాయంగా ఆరగిప్పారని ఎిన్నెన్నిరకొలుగావో చేయిం 
చాను. భకుని ఉడుగర అని ఎకువ ఇష్టపడతారని 
ఆనించాను. 

(శ్రీకృష్ణుడు : అబ్బబ్బా, ఆ భల్హూూకపు పటా డెబ్బలూ 
వెనక నాతో యుదమ.చేసిన రోజు మళ్ళా జ్ఞాపకము 
వచ్చి గొంతుపట్టినట్టువుతున్నది, తలుచుకుంటవే | 


(శరీరమంతా కుంచిస్తాడు.) 


చీటి: పోనీ, అది కాకవెతే మానె. కృష్ణ మృగమౌంసము సన్న 
నన్నని ముక్యలుచేసి పెసరపప్పుతో చేయించిన పాత్రా 
ళింపు కూరకూడా ఉంది. 

సత్య : సరిగ్గా లదే మాయింటోనూ చేయించా, 


(శ్రీకృష్ణుడు: కృష్ణ మృగమాంసమా నాకు సయించేది, అబ్బబ్బా! 


[సత్య చిన్నబుచ్చుకుంటుంది. తక్కిన మహిషులు 
అమెన్నైవు విడ్నూరంగా చూస్తారు.] 


చేట్‌ ఏ గోదధి వడగట్కె శర్యర క€పి కస్తూరి కుంకుమపువ్వు 
పచ్చకర్పూరం ఏలకులు లవంగాలు ఇత్వాది సుగంధి 
(దవ్యాల చూరా లు కలిపి | క్రీభిండం చెళ్‌ ము, 

భద: నేనూ (బే చేయించాను. 

(శ్రీకృష్ణుడు : చశ్రీకిండం లెలుచుకుంకే బే డొకు వస్తున్నది. 

చేట్‌ ; ఇవ్వాళనే దాశరాజులు సమ్ముదవు ఆగాధజలాలలో పట్మిన 
అపూర్వమత్సా్యలు లచ్చి సమర్పించారు. వాటితో రక 
రకాల కూరలూ చ ష్టాలూ చశళాము. 

మ్మితవింద : మా మహా సంలోకూడా లచే చేయుంచాను. 

(శ్రీకృష్ణుడు : ఛీ, ఛీ! మత్వా $హారమం"ేనే ఓకిలింత వస్తు 
న్నది, పాడు వాసన, 

వోట్‌ ; అవుపాలూ, చెరుకురసమూ, తేనె ౪ఠలిపి ఘాస్నెన మిరి 
యాలతో తీయని పానియముచేసి ఉన్నది. 

కాళింది : నేనూ అట్టాగే చేయించాను. 

(శ్రీశ్చృష్నుడు : ఆ పానకం తీపి మొహంమొత్తుతున్నది. 

చేటీ $ కీచకులు సెంధుభూముల అరణ్యాల లోనుంచి రంగురంగుల 
కపోతాలు పట్మి ఇస్తే వాటితో ము(దొహారము బహు 
మృదుల మధుర మబదోజ్బంగా చేసినాము. 

మదంత : మా యింటనూ లబే చేయించి స్వామిని ఆరగించ 
మన్నాను. 

(శీక్సృషు డు ౩ అది తలచుకుంటువే అసహ్యంగా ఉన్నది, 

వేటి: అమ్మా, మన బుంట్ళో గోక్టీరముతో (దాక్ష పండు, 

జీడిపప్పు కలిపి చక్కెర పొంగలి చేసి హయ్యంగవీ"ము 

కుమ్మ్మరించినాము. దానితో వంట యిల్లంతా ఘుమ 

ఘుమ లాడుతున్నదిం 


నంవల్సిరొది సంచిక 

బీవకి : వాయవా, నీకు చక్కెర పొంగలి అంటీ యష్ముమే 
గదా! తిందువుగొని పద! 

లత్మణ : అత్తా, నేనూ అబే వేయించి ఆరగించమన్నాను 
గదా! 

। శీకృషు డు వ దాని "పీరు చెబితేనే ఇవ్వాళ వెళ్ళి పాయ్యేటు 
ఉన్నది. 


బేవకి : చేటీ, నా కోడళ్ళు చేయించినవే కాని మన మహానసంలో 

మరేమీ చేయించలేదు టే ? 

చేటి ; చేయించకేమి తర్ఫీ 1 గోడధితో దధ్యోదనము అల్లము 
మిరియాలతో కమ్మగా చేయించాను. నిమ్మకాయల 
పులుసుతో అప్పుడు గావుగాడిన స్వచ్చ తైలంతో తిరుగ 
మాత “ెట్మిన పుఠహోర, చూపులకే ఎంతో ఆకర్ష 
కంగా ఉన్నది. గారెలు, అడు, బి లేది, హవ్వా, దానంది, 
గులోబుజాము. 

(శ్రీకృష్ణుడు : చాలు, చాలు వాటిపేర్సే వినలేకుండా ఉన్నాను. 

దేవకి : మరేమి కావలె నాయనా ? 

(శ్రీకృష్ణుడు : ఏమా అక్కరలేదమ్మా, ఆకలివేస్తున్నది వీళ్ళ 
కేమి తెలుసునమ్మా వా రుచులు, కన్నతల్నివి నీకు 
కొకదితే! 

దేవకి: (కంట తడిపెడుతూ) నాయనా నిన్ను కనదిమే కొని 
"పెంచన్నెనా పెంచలేదుగదరా వేను. ఒక్యచుక్కపాల్నె నా 
ఇచ్చి ఎరగనుగదా తం[డీ ! పిప మాయళోద వస్తే, 
దొనికి తెరియవచ్చు! దూరాన ఉన్నది గదా. కబురంపినా 
రావాలంటే వారమురోజాల్చెనా పడుతుంది. 

చేట: చితము తర్శీ ! అదుగోనమ్మా, యళశోదమ్మగారు రావే 
వస్తున్నారు, చూడండి. 

డే:కి: నిజంగా ? దానికి తెలుసు, 
ఏవేళ శేది కావలెనో! 
[యళో ద, కొందరు గోపికలు పాలు “పిరుగుల 

దుత్తలతో (పవేశము| 

యశోద : ((పవేశిస్తూవే) నా కృషుయ్య తంధతీ! 

[అంటూ పసివాజ్లీవలె కౌగిలించుకుంటుంధి; ముద్దాడు 


తుంది.] 
ఇదేమిటి నాయనా! నీ నిండుబాజ్బ, నీ పొన్నారిబెజ్బ, 
ఢోరుముంటూ అక్కళించుక్‌ నివియి ఏడుస్తున్నది | 
అయ్యో, పేగు లట్బా అరుస్తున్నవి. 

(శీక్సృషులడు * ఆకలి వేస్తున్నదమాా ఆకలి! 

యళోద : దొంగా, నీకు ఆకలా ? ఇంతమందీ ఉండి వీళ్ళు 
నీ ఆకలే తీర్చలేశపయినారూ ? ఇక్కరు వేషాలు. 

దేవకి : మాకు తోచినవన్నీ చెప్పామమా్మా! ఏది చెస్పీనా డోకు 
అంటాడు మరేమి కర్మమో ఇది, 


మూ కృషుయ్య తం డికి 


సుహృ తౌదామము 


యశోద ః ఆవు పాలు ఇచ్చారా ? 
బేక్‌ : ఒక్క వి లేమిటి, ఎన్నో కలఠిపినవి ఇచ్చినా వద _రిటౌడు. 
అ ఆచి 
యళోద ; గోపీ, ఆ పాలిట “వే. | వజంలోనుంచి త్చైన 
తాజా పాలు! 


[అందుకొని ఆవు పాలిస్తుంది. |కీకృష్యుడు ఆ పాలు 
(తాగుతాడు. పొట్ట నిండుతుంది. అంతా సంతోషిస్తారు. 
ఇంతలో ఒక్కసారి తాగిన పాలన్నీ వెళ్ళబోసుకుంటాడు.] 
యశోద :; అయ్య నాయనా- ఆ పాలు విరిగినవిరా. విరిగిన 

పాలు లెచ్చారుశే! - లయితే ఈ పరుగు తాగు! 

(అని గోపిక దగ్గర పెరుగు తీసుకొని ఇస్సుంది.] 
(శ్రీకృష్ణుడు * (చప్పరిస్తూ) ఎంత ఆప్యాయంగా ఉందమాకీ 

ఈ పెరుగు! 

[ముహిషులంతా చిన్నపుచ్చు కుంటారు. లకస్మాత్సుగా 
అదికూడా వికారపెట్రుతున్నటు ఐ వెళ్ళబోనుకుంటాడు.] 
యళోద : అయ్యో, 5ర్మమా! పులిసిన పెరుగు తెచ్చారు కాబో 

లవే. అయితే పోనీ ఈ వెన్న లిను! "కు ఇష్టముగా | 

మంయించి వరా! 

((శీకృషుషుడు నోట్నో పెట్టుకొని 
ఆసహ్యాపడుతూ. | 


ఉముస్తాడు 


యళోద : దొంగ కుంకయు? కషుయ్యో! దొంగ వెన్న కొని 
రుచించదు కొబోలు వెన్నదొంగలుగారికి ! ఎక్కడ దొంగి 
లీంచేను? 


₹శీకృమ్లుడు ః ఆకలమ్మా! 
రుక్మిణి జ స్వామివారు యళశోదమ్మగారివద్ప ఐదేళ్ళు పీల్ణవాడుగా 
కనిపిస్తున్నారేమి? 
[అంతా ఆశ్చర్యపోతున్నారు] 
యశోద: అయ్యో వా తెలివిమండా !- నా పాలు తాగవలెనవి 


వీడికి మనుసయింది కానోలుసె. నౌ రొమ్ముల 
అందుకే పాలు నిండినది. 


సత్యభామ : ఆక్క, ప్యామివారు సంవత్సరం పసీపాపడుగా కని 
పిస్తున్నారేమి ! 
[ఆంతా ఆ శ్ళర్యపడుతుండగా యళోద (శీకృషు ణీ 
ఒళోకి తీసుకొని . * కుడుపుతుంది.] 
బేపకి : 
భద? అయ్యో, మన కృష_స్వా. ని యశోదమ్మగారు హరిం 
చింది. 
మదంత ; అయ్యో, స్వామి ఏడ్రమా న్‌ 2 


యశోద ఎంత 4 రొలు! 
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తక్కిన మహిషులు : యశోదమ్మ తల్లీ, నీవు వచ్చి మమ్ములను 

రక్షంచావమా్మ 1 (శీకృషు _లవారి ఆకలి తీర్పావమాొ 3! 

(బిదికినా మమా శై! 

[యళోద రెండు రొమ్ములలో పాలూ ఐపోతవిం 
సెటతో మూతి తుడిచి వెన్ను రాస్తుంది. (శీకృష్యుడు 
Reg ఒక్క క్షణము కన్నుమూస్తాడు, యశోద 
ఒడిలోనుంచి లేవగానే యధ్యాపకారము “పెద్దవాడవుతాడు.] 
శీకృషు దు: అమ్మా, ఆకలే! 
యశోద : నాయనా, వా రొమ్ములో ఒక్య్కచుక్క పాలు మిగల 

కుండా తొ నావు గదా, ఇంకొ ఏమిచ్చేడి తండీ ? 

[కంటనీరు “పెదుతుంది] 
(శికృష్కుడు : ఆకలే! - అకలే! 
[తెర పడుతుంది." 
మూడవర౦గము 
[ద్వారకానగర ద్వార పదేశము] 
సుదొములు : నాయనా, "దేనా ద్వారకా, గరం? 
1. ద్వారపాలకుడు ౩ చిల్లము, స్వామీ! 
సుడాములు : నాయనలారా, మీరె,రు, చేతల్నో ?డలు పట్టి 
కున్నా రెందుకు ? 
2. ద్యారపాల కుడు : మేము ద్వారపాల కులము, శ ఈ&వులు లోపల 
(పవేశించికుండా కావలా కాస్తున్నాము. 
సుదొములు * వేను (శ్రీకృష్ము ణి చూడడానికి వచ్చానుగావి మరి 
నిన్ను లోపలికి పొనిస్నారా ? 

1, 2. ద్వారపాలురు : చిచ్చిము! (నమస్కరిస్తారు) 

సుదాములు : 1పభువుల డ్వారపాల కులకు ఏమ్మెవా బహంమానీ 
మే గొని లోవరి కెవరినీ పోసీయరంటారు. మీక్తు 
నా ఆశీర్వచన మిస్తాను. మీకు ఎర్వశుభొలు కలుగుళవి. 

[ఇద్చరు ద్వారపాలకులూ ఆయన కాళ్ళకు మొక్కుతారు] 

1. ద్వా. పొ? పెద్దల ఆశీర్వచనంకం బె మాకేం కొవాలి! ఇతర 
బహుమానాలు తీసుకునే ద్వారపాలకులు చ్వారికొ నగ 
రాన లేరు. 

2. ద్వా.పా: మీబోటివాళ్లను అడ్నగిస్తే మౌ [పాణాలు నిల 
వవు. శ్రీకృష్ల(పభువులు ఎప (పొక్కులు | 

సుదాములు : ఎంత మంచివాళ్ళు నాయనా మీరు? నాకూ తెబుసు 
అతడు ఒహ పాతుడ్డిని అనుభ.౦ వల్య. చిన్నప్పుడు 
మా గురువుల గురుకులంలో ఏమయింటో తెలుసునా? 

1 ద్వా. పా; చిత్తము సెలవీయండిం 
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మదోములు ః సమిధలు తీసుకురొనడానికి అడవిలో ఆ రోజు 
ఒంటరిగా దూరము వళ్ళాను, ?ంగౌతీరాన,. అక్కడ 
ఇసుకమీద పెద్ద మొసరి పాకుతూ నన్ను చొచి నోరు 
తెరిచింది, నేను చూడబేచేదు. ఏక్కడినుంచివచ్చాడో 
ఘా కృష్ణయ్య తండి డాని వోరు రెండు దివడలూ 
రెండు చేతుల తో సట్టి పిల్చి ఆవతం వె రేశాదు-లప్పుడు 
చాచాను వేను. అవా డరకు నా వెంట రానుకొడాలేదు. 
ఎప్పుడూ నను వయి-కళ్లతో కనిపెట్టి ఉండేవాడు. 

1 ద్వా.పా: చిత్తము, ౧హాధాాయిల ఇమాట. 
తమరు చాలా ఆల) ఉన్నారు బాబి | 

నదాములు: (శ్రీశృష్టుని ఇల్బు -కగ6 ఉర్భ్పుండి నాయ లారా? 

1 ద్వా, పా, వారి భవణమా? సగరి మధ్యలో వారి ఛ "ము 
తెొయనివాశ్లె “రు” అయినా చమరు లలి ఆనా, 
*డ లేరు కొని మా చేతులమీద ఎ%్కాంచుకునివి తామ. 


ఏనురు వారి 


[ఇద్దరూ చేతులు చాపి కుర్చీగా చే చెసి ఆ చేతుల కుర్చీ 
మొద సుదాముని కాచో బెట్టుకొని (శీకృష, భవనానికి 
బయలుదేరుతారు. | 

| క్స్‌ కృష్ణుభవగ గమీోపంలో 3 కృషుడు పరు 
గెత్తుకుంటూ ఎదురౌతాడు. రుక్మిణి సతృభామాదులు 
వెనకాల ౬ దుర్దాగా వసగూంటారు దీథి వెంట. | 


పత్యభామ : స్వామికి ఇవ్వాళ పిచ్చి ఎల లేదు ౯! 

(శ్రీకృష్ణుడు : లన్నాళ్ళుకు కందా సామీ! సీకో కు 
కలవరిసున్నాన . 

రుక్మిణీ: ఈయ: ఎన్స వారడుడ కొం, దుర్వణుడుకా 


ఎవరే ఇంతి కాహావు-భశారి ! 

[కీకృష్ముడు సుదాముల రెండు పాదాలా ఇకి,తో 
రెండు చేతులతో మృదువుగా గహించి శిరస్సున పెటు 
కుం(ాడు.] 
రుక్మిణి : (సుదాముల రెండుపాదాలూ నెత్తిన ధరిస్తూ) 

ఆది భిక్నువు సదాశివుడమ్మా వీరు! 

[అది చూచి తక్కిన మహిషులు ఒక్కొలొక్కరే 
సుదాముల పాదాలు శిరస్సున ధరిసా రు] 
సుదొములు : (ఆసండ బాషా తో) నీకు తగినవాళ్ళేరా 

లంతాను ! ఏమో ఏమో అనుకున్నాను. 


రుక్మిణీ : మేమంతా ధన్యురాళ్ళమ 
శ్రీకృష్ణుడు ఏ దంపండి వేలమీదికి. (ద్వారపాల కులు దింపుతారు) 


సీభ ర్య 


[అంతట రుక్మిణీ సత్యభామలు ఒక పొదమూ, మరి 
యిద్దరు ఇంక్‌ క పాదమ్మూ ఇద్సరిద్ధరు చెరి ఒక బుభమూ 


ఆంధప తికాక్‌లక నంవత్సోరొది సంచిక 


పెటుకొని సుదాములను ఎత్తగొ (శ్రీకృష్ణుడు నడుమూ 
మెడా పూని బేవతామూర్తినివలె మందిరంలోకి తీసుకొని 
పోయి శీ +కృష్ముని తల్పంమోద కూచోబెడతారు. రుక్మిణీ 
ఒంగారు కలశంతో జలము తెస్తుంది, సత్వభామ బంగారు 
పళ్ళెము పాదాల కింద ఉంచుతుంది. రుక్మి శీిపోసీ గంగతో 
(శీకృష్ణుడు పాద పక్కా ళన చేస్తాడు. తక్కిన వళ్నులు 
తాము కట్టిన పట్టుపుట్టాల వెరగులతో తడి ఒత్తు 
తారు. శీకృష్లు నితోపాటు ఆంతా పాదోదకం శిరస్సుల్నై 
చల్చుకొంటారు ] 


టిక్స్కషుదు: ఈ మహానుభోవుడు దూర పయాణాలలో చాలా 
బడరి ఆకరితో ఉన్నాడు. వెంటవే అభ్యంజనస్నానము 
చేయించి భోజ+ము ఏర్పా్టావేయండి.- 

సుడొవులు: సివుతా లేనే ఆమ ్సఆస్నాళ మయిందిరా ఎంత 
చల్లగా ఉ్ఫొదిరా ని తను స్పర్శ ! నీ దివమంగళవి,గప౦ 
చూస్తుంఓవే కడుపు నిండుతున్నదిరా కృషే య్య తం(త్రి! 


[మహిషులంతా అడావిడిగా ఆభ్యంజనాదులకు పరు 
గెత్చుతారు. ] 


[తెర 
లవరంగము 


[|పవేశము ద్యారకానగరపొరులు-- వీథీలో | 


1 సొ": ఇంత విదితం ఎన్నడా దూడలేదే! కృష్ణస్వామిని 

లా ఓరే 

2 పరుడు: ఆరుక్నిణి అమ్మవారు ఆ చినిగినఐట్టల బావ 

య్యకు బానింకత్మెవలె ఉపచారము చేసు న్నది, 

చె పొరుడు ఆ సచ్వభామ మ్మగారు కట్టి న చీరె ఇంత మాయి 

నీయుదే, అల్బవంటి ఆవెగారుకూడా ఆ బాపనయ్యపాదాల 
కంటి. ఎరటిమట్ని చీరెచెంగుతో తుడిచి ఆ సరణి 
బృత్యక ముఖాన తిలకంగా ధరించింది, 

4 పౌరుదం : ఒకరేమిటి, అష బనునొషులూ ఆయనకు వంతులు 
పడి ఉపచారాలు చేను పన్నారు. ఎవర్షెయుంటాడు చెప్మా, 
ఈగ ? 

పౌరుడు  వారదుడా ? 

పొరుడు మహరి ఏదీ దూర్వాసు డేమో! 

పొరుడు ఏ అయితే జడలేవీ ? ఈ చీరుగుగుడ్డలు కడతాడొ 
ఆయన, వల్యాలొలుగౌని ! 


వ WH 


౩3 హొరుడు: ధర్మరాజులవార్షె యుంటారు. 

4 పొరుడు ః ఓరి బుదింహీనుడా ! అరణ్యవాసంచేస్తూూ ఉంటు 
మా(తం ధోర్మరాజుల వారి శీమి కొదవ! ఇంత చిక్క 
ఉంటారా? అసలు వారు వియమభంగంబేనీ నగర 


(పవేశం చేస్తారా లి 


ఆర ధన తికాలాకీలక సంవత్సరాడి సంచిక 


LEADING ENGINE MANUFACTURERS 


Prefer cL LEVITE. | Bearings 


Babbitt for moderate loaas Sira ght copper atioy Dverlay plated coppeP 
for intermediate loads alloy for heavy loads. 


BEARINGS 
Offer you the Six Stupendous Advantages:- 


౨ MAXIMUM LIFE 

౨ IDEAL SURFACE ACTION 

oe EFFICIENT EMBEDDABILITY 
౨ BEST CONFORMABILITY 


౨ EXCELLENT RESISTANCE TO CORROSION 
+ HIGH TEMPERATURE STRENGTH. 


BIMETAL BEARINGS LIMITED 


Gn echnical collaboration with Mere Cleule Corporation. 


Cleveland, Ohio, U 
Sembiam Madras-11 
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22 ఆం ధసతిక.-కీలక 

ఏ పొరుడు? మరి | దోణాచార్వులో, కృపాచార్యులవారో 2 

1 పారుడు: వాళ్సోయితే ఏనుర్చాణా లుండ వద్దూూ? 

2 వొరుడు ఏ ఎవరో బు. షీశ్వరులు రా! 

తె పొరుడు ఏ కొదురా, ఆదిభిక్నువు, సాంబ అదా ఏవుడు ! 

4 వొరుడు : శివృడె తీ ఈ ఏంపిరిగుం లేమిటి? భుజగభూషణా 
లేవ? గజ ర్మాంణం చుడీ? (లిశూల చేది? నెత్తిమీద 
గంగ ఏది? శిఖలో నెలవంక ఏది? ఇంత చిక్కి శల్యమ్మె 
ఉంటాడా ఆయని ? 

3 పొరుడు : తే ఎనలో పేద; బాహ్మడు, 

మ పొరుడు వ చిరుగుగుడ లవాడు. 

2 ఫొరుడు : కుచేలుడు 

వీ పొడు: అవు “చేలుడే! 

శీ వొరుడు: ఈ నేం, " ఈము చూచారోలేవో ఇంతముందీ 
ఇటా ఉ చారాలుచేస్తూ ఉంచు వద్చన్నె్నన వారిం 
= అ ఆఖ జ ఆ ~ Pn వల్‌ 
వాకా! ల మహిష. 4 ఆ | జ కంది తులు. 

వసలం ఆరు ఓ ము 3 ఉపవారాలు ఎవరు చేస్తున్నారో 
గమనిం కొడా లేదు. శ్రీకృహ్యం (పభుపుంవారి వంకే 
ఆప్వాయింగా బాసూ ఏ ఐదో మాటాడుతూ 
ఆచవ్నాడు, 

[nD ష* మణము] 
WK 


అదవరం౦ంగము 


[|పదేశము - (శీవృష్ణ వుందిరము | 


రుక్మిణి: (.రు.వ్వుతో) స్వామి ఇప్పుడు మీ ఆకల తరిందా? 


సా ష్య 


(శ్రీకృష్టుడు ; నేదు. 
కలగలేకు. 


పొట్ట నిండింది. ఇంకొ తృప్తి 

సుడొములు : కృపా ఆకరిగా ఉందా నీకు? నాకు వెప్ప లదేమి? 
నీకోపవుని (బాహ్మణి లడుకులు మూట కట్ట్మిండిరా, 
అవిగో తీసురాలి ఉను. 

(శ్రీకృష్ణుడు : నిజంగ వే! వెప్పరేమి? ఏద్కీ ఆ మహాతల్ని చేతి 
1పపాడము ! 
[మూట సవరించి. లడుకులు 

బొక్కుతాడు.] 

రుక్మిణి ః (వారించి) స్వామీ, చాలు చాలు! మీకు తృప్తి 
అయింది. మీ నటన ఇప్పటికి అర్కవయిం౦దిలెండి కాస్త, 
మీ భక్తులు మీకం₹ మీకు (1పియులు. ఈ వాహిను 

భొవుడు ఎన్నాళయిందో బయలజేరి ఆన్నము తిని! 

ఆయనకు ఆకరి వేస్తుంటే, మీకూ వేసింది. ఆయన ఆర 

గిస్తే మీకూ కడుపు నిండింది, 


రెండు గుప్ప ళ్ళు 


సంవత్సరాది సంచిక 


[శీకృష్ణుడు (పేమతో రుక్మిణీవంక చూస్పాడు. 
మళ్ళీ అడుకులు గుప్పెట పట్లబోతుంటే రుక్మణి 
(శీకృష్మ్నుని చేయి గట్టిగా పట్టుకొని ఆడుకులువిడిపిస్తుంది. ] 


[తెరలో | 


“కలలోనం దను మున్నెటు౦గని మహాకష్మాత్ము-డ్డే నట్భి దు 
రలు. డాపత్సమయంబునన్‌ నిజపది బ్యాతంబ. లుల్హంబ.లోC 
దల (ఏ న్నంఓన మెచ్చి యీర్డహరు డె లవ్నె_ననిచ్చున్‌ సుని 
శ్చలభక్తిన్‌ బీతియించువారి కిడఃబ సంపద్విశేపషోన్నతుల్‌ ప 
రుక్మిణ వ ఆ (బాహ్మాణి ఎంత పుణ్యరాళో రొని ఆపదలో ఉండి 
సంపద లర్మించి ఈ లడుకులు స్వామివారికి ఉపాయ 
నంగా పంపింది -మీరీ పుణ్యదంసతులకు ఈ లోకంలో 
చిర్పత్యమందా ఇయ్యుదలచినా తిన్నది చాలు 1_ఇంకొ 
తిన్నారా అంటే వారి బుణం తీర్చుక్‌ లేరు స్వామీ | 


శీ కృష్ణుడు రుక్మిణి ముఖం చూన్తూ గుప్పిట 
పట్టి న ఆడుకులు మూటలో వదలి తృప్పీపడ్డట్నూ 
(తేణుస్ఫాడు. | 
త్యభామ : (శీకృషి _దేృలవారి చర్యల రహస్యాలు అక్కగారి 
వలు మనిమెన్నో తెలుసుకోఒలె ! 
అక్కగారు మనలను రజీంచింది. ఇంకా ఆ పుణ్య 
పాద్వి పంపిన , దవ్యము ఆరగిస్తే, ఈ! పుణ్య దంపతు 
లకు మనలను ఎనిమిదిమందినీ బోన_తెలుగా పంపినా 
బుణం తీరేది కాదు. 
లద: రుకి శైలే ఆక్కా! వారిడ్సురూ సహాధ్యాయులు. 
తంగా ఏమయినా మాటాదుక్‌ంటారు. మన 
దామా ౨ 
|అష్బృమపాషులు న్మిష్కమిస్నారు.] 
సుదొములు : క్సషా ఇ నిన్ను చూడకుండా ఇన్నాళ్ళూ ఎల్మా 
ఉండ"గారోో తలచుకొంటే ఇప్పుడు ఆశ్చర్యంగా ఉన్సది, 
(శిక్పషు ఇ: డూ, మిము లను మరీ నాలుగేళ్లబట్ని బే 
పడే ధ్యానిన్నున్నాను. 


బొాంబివతి | 


ఏకాం 
మిక వెళ 


నుదొములు ఏ చూడవలెనం టే రాలేకపోయినావా? దారు కుడ్తు 
రధం తోలుకు రొడగా? మా గృహం పావన మయ్యేడి 
గదా! 

(శీకృషు_డు2 మీ సన్నిధికి రధిమెక్సి వస్తానా? 

సుదొములు : భేగవంతుడివి, మము ఇలను ఎటా ఆడిస్తావురా 
కృష్ణా! సీకే చెల్టుబొటయిందిరా ఈ లీలలు! 

| శీకృషు డు? మీ రాకవల్ల మా ద్వారకానగరమూ, మా మంది 
రమూ కృతార్స మయినవి. మీ సేవ చేసి నా సహిషులు 
ధర్యురాం (డయినారు. వే నక్కడికి వస్తే మౌకీభ గ్యం 
ఎట్ట (పాపి చేది 2 


(తె ర] 


సుహృ శ్సా 
ఆరవ రంగము 


|(పదేశము: గురుకులములోః (ప్రవేశము | బాహ్మతణి, [శేష] 

(శేష ఆ: ఆమ్మా మీ పొలాలలో వాలుగేళ్ళుగా "పేరుకొన్న పాప 
మంతా వదలిపోయింది. 

[బాహ్మణి : ఏమిటా పాపము నాయనా? 

(శేషః మీకు గింజ కొలవకుండా పండినదంతా హరిమ్సన్న 


ఆ కొపులు! 

(బాహ్మణి ః వామి చేస్తారు పాపము, వర్నాలు లేక పంటలు 
పండ కి తే. 

(శేష: ఎంత అమాయకులమ్మా మీరు? ఆ పాపిషులు 


ఉన ఎంచువల్లుచే వర్చాలు లేవు, 
(బాహ్మాణి మరి యిప్పుడు వర్షాలు పడుతున్నవిగా 1 
(శేష: అదే విశేషము తల్లీ! వాళ్ళంతా ఊరు వదలిపోయిన 
రోజే వరాలు పడడ మారంభించింవి. 
(బాహ్మాణి : లదేమిటి, వాళ్ళు పాపము (గౌమము విడి 
నారా ? -- ఎందువల్ల ? 

(శేష్కి పాపము కూడానా? 

(బొవ్మాన్‌ : అయితే మాయింటికి పుష్యులంగా క్‌ 
ఇతర గాపొలూ పంపినది ఎవరు? వాళు కాదూ? 


£9 


పోయి 


(శేషం: కొదు! కాదు, కావేకాదు. వాళ్ళు పండిన ధాన్యమంలా 
ఇళ్ళలో దొచుకున్నారు. ఉపాధ్యాయిలవారివదా_, తమ 
దగ్శిర్హా ధాన్వము ఏలూ లేనేలేదని చెప్పరాని ఒట్టు 
"పెట్టుకున్నారు దిమ్మా !-వాళ్ళు ఇంటికిసోయి చూచు 
కుంశే, ఇళ్ళర్నోో దాచుకొన్న ధాన;ము గ౦జలేకుండా 
ఎోడూ కని విని ఎరగని కృష్ణవర_పు పురు గులుపడీి 
తినివేసి ఉన్నవి. 

1 బాహ్మణి : అయ్యో, హిపము | 

(శేష్కే : ఇంకొ వివండమ్మా పిల్లలమోద ఒటు పెట్మూక్‌' న్నారు 
గదా !-వాళ్ళపిల్లలకందరికీ మహావ్యాధులు వచ్చినవి. 

|బాహ్మాణి ః అయ్యయ్యో, వాకు చెప్పకపోతి వేమి ! తెలిస్నీ ఏదో 
తీరమో జౌషధమో పంపేదొన్ని కదా! 


(శేషం! మీ తీరౌంషధాలుకూడా పనిచేయ లేవమ్మా, భగవంతుడికి 
ఆ( గహము తెప్పించిన వారిమీద! ఉపాధ్యాయులవారు 
శ్రీకృష్ణ స్వామివారి దిర్శనానికి బయఎదేఎనారని తెలి 
సింది వాళ్ళకు! అదేనొత వాళ్ళు గజగజలాడుతూ ఎవి 
దారిన వాళ్ళూ పారిపోయినారు పెళ్ళాం బిడ్మం నికూడా 
వాళ్ళ కర్మానికి వాళ్ళను వదిలేశారు. ఆ రోగిష్మి పిల్ల 
లనువేసుగొని పెళ్ళాలు ఊళ్ళమీడ అడుక్కుతింటూ 'పెని 
మ్మ్రిలను వెదుక్కుంటూ ఏడుస్తూపోతున్నారు. 

( బాహ్మణి : (కంటతడి తో పాపము వాళ్ళను భీగవంతు డను 
( గపొంచుగొక! 
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(శేష : అమ్మా, మీ కృషాతిశ యానికి అంత. లేకపోవచ్చునుగావి 
భగవంతుడు దుష్టృశిషణచేయక ఊరుకోడమ్మా | 


(బాహ్మాణి * కొదు కొదు నాయనా! భగవంతునికి ఉండే దయ 
కంట మనుష్యమాతులము మనకెక్కువ దయ 
ఉంటందా? కాకవితీ క9ినంగా కనబడుతుంది మధ్య 


మధ్య. అసలు రిక ఆంయే ఏమిటి? బాగుచేయడమే కదా! 
వాట్యుకికష్షణపాందే వాళ్ళు చూడు, ఈలేలువంచి, ఆ నడుము 
వంచి, ఈ కన్ను తిప్పి ఆ చేయి తిప్పి, కొలివేలుమీద 
నిలిచి ఎంతెంత (శమవడితారు 1 వాట్యాచార్యులవంటి 
వాడే భగవంతుడుకూడామ. మన కిఎని చేతకాదు. 


| శేసషి ఏ: అమ్మా-ఏదో అసందర్భంగా అడిగివానవి కోపింపవద్దు. 
ఉపాధ్యాయులనారు నాట్యశ్యాస్త ౦కూడా అధ్యయనంచే శారా? 


| బాహ్మాణి : ఇందులో తప్పేసులేదు. వాకు వేర్పారుకూడా నాయనా. 
వారితో సమానంగా నృత్యం చేదుగల వారు (శకృష్ణు 
లెక్క రేఐట. బలరాములుకూడా లలిసిపోయే వారట. 

(శేష: అమ్మా, ఇంత బక్కి చికి ఉన్నారుగదా, ఆ విద్య మరుపు 
రాకుండా ఉన్ననా ! 

| బొహ్మణీ : వారికి మరపా? వారిది మహాయోగుల శరీరము, 

మె సనమువలె ఒదుగుతుండి. వారి 

తెలుఎ ఏ! అవి ఆత్మశక్సిలో 


ఎఎుబడిలీ అటు 

జవఎత్సాలు నీ కెలా పై 

నుండి ఉద్భవించేవి కనుక విశ్వవృాపకమ్నె నవి-సరేగాని 

మరి చెప్పకపోతివి మా కీ ధాన్యాదులంతా ఎవరిచ్చారు? 
శేషు: శేనే! మో పొలాలన్నీ స్వయంగా కూలీలను పెట్తి చేయి 

ద్వామని [పారంభించాంమ్మా | 

। బాహ్మాణి ! ఇప్పటి కే నీవిచ్చి- బుణము తీరకపోతే ఇంకొ ఈ 
బుణ మంతా ఎట్లా రిర్చిగలము నాయనా!-అయ్యో, 
మళ్ళి ధాన్యమెండుకు ఎ౦*నావు! 

(శేష ఏ మీరు నాకేమీ బాకీ లెరు. 

1 బాహ శైలీ ; అదేమి మాట! మమ్మును నీబు అణొన పొమ్మంటానా? 

[శేషిపి వ కాదు కాదు రివండమా్మ! దుక్కికట్ట్మించి దున్నడం 
(ప్రారంభించి రో_వే నాగలికి నిధి ఆrలింది. దొనితో 
వేను మునుపిచ్చిన లప్పంతాొ తీరిపోగా వ్యవపాయ ఖర్చు 
లకూ, మీకు పంపిన ధాన్ఫాదులకూ సరిపడ, మీ పేర 
నా లెక్కలో ఇంకా చాలా నిల వవున్నది--ఒక్కుదావికే వేను 
చాలా బాధపడుతున్నాను తల్లీ! 

బావా శ్రీ ౩ ఏమి టది? 

(శేషం : ఏమీ లేదు తల్లీ ! మీ పిల్లలు బాధపడిలేగాని మీరు 
ఉపాధ్యాయుల వారిని ద్యాంకకు పామ శ్రైనరు == అందుకని 
నాలుగయిదు రోజాలు మీకు కావలసిన ధాన్యం పంవక 
బాధ పెట్మినాను, పాపీషి వాడను 

(బాహ్మణి : సీ తప్పేమిటి అందులో? మాకు నీవు ధాన్యం 
పంపవలసిన బాధ్యత ఏమున్నది గ 


24 ఆం ధవతిక--కీలక 
షి పిలల బాధ మాది కాదా? మా 
౦చెంవున్నా మీ ఆశీర్వచనం వల్ట వచ్చి! దే 
ఆదీ కొక కులపతులను ఆహారం కూడా తీసుకోకుండా 
a ఎవారిని ఉన్నుటు్కుగా గుడ్డలతో ద్వారకకు పంపి 
నది తలచుకుం మే - ఒంటరిగ ఉన్నప్పుడు ఏదుపు కూడా 
వస్తుంది తర్ఫీ! 


"ప 
కు 


[బాహ్మణి కి నాకూ లట్బాగే ఏడ._పు వస్తున్నది, వోట్యో 
అన్ఫ కణము పెట్టుకుష్నప్పు ఉర్లా! లయినా (జ్ఞానం 
వల్ల మసికే కాని వారికి ఆకలే ఉండడు. నిత్య 


త్పెవు_లు. వారు పిలిచి పతే తింటారు, లేఎపొతే ఆడ 
గరు. వారికి బహ్మచాలుం పాగాలూ, (నీక _ ధ్యానమూ 
CREE అ ఉప్పీ ఉండవు: 
(శీ: వారీ పాటికి (శీకృష_ (పభువుం దర్శనల వేసీ 
ఉంటారు. మళ్ళీ ఎన్నాళ్ళకు వస్తారో, మ్మా? 
నా! వారు ఎన్నడో (న్‌కృష్ట 
చేసి ఉంటారు. భగవర్నమిక్షంలో వారికి యుగ 
మొక క్షణంగా “డిచిపోతుంది. (శీకృష _ భగవానులు 
వారి” ఆనుక్షణమూ కినిపెట్ళ ఉంటారు, మన అణా 
నకు వదలక ఆదుర్వా పడుతుంటా ము. 


(బాహ్యం] వ! దే“ భయమూ నా 


డరాము 
రె 


[శేష్మి: పాలాలలో మూదునెలల కే వసే 
ధాన్యం నిరగబండింది. వారు తిరిగి న చ్చేటప్పటి 


ఇ 
క్‌ 
క్‌ి 


6౬ 


గా! అ 
పంటలు =యించా 
డీలు 
“మంతా రాజమందికమువవె వేస 
న్నా? మ్మా ! 
| జాహ్మణ ఏ ఎందుకు నయనా, అట్టా 
తనా క్‌ (3 
సే 1! మః ణమె 
ఫర్చు ట్బబోకు ! ణు బు ట్ల 


మాకోంం మళ్ళి ఆం 
తరుతుంది? 


(శేష : ఫే. రవ్వ మిందుళో వీసంకూడాలేడు. 
కిచ్చిన బు ణమూ, "ట్మిన్పొట్సుబడ అంతా తీ 
పోయి బోలెడు సువర_ం మిగిలి ఉన్నది. 

(జాహ్మాణి : మాకీ కుటీరాలే చాలు నాయనా! మిశకినది “పేద 
వాళ్ళకు, పాప మా కూలీలకు సేంచిపెడడాము ! 

[శే : కులవతులవారు (గ్తీకృషు_లవారి మందిరంనుండి ఇక్క 
డికి తిరిగివచ్చేప్పటికి ఇక్కడ సరిగ్గా అట్టాగే ఉండ 
వలె. శ్రీకృష్టులవారి మందిరం చూచి రావడానికి ఇప 
తులు వెళ్ళివారు--మనము మందిరాలు కలిస్తే ఆ కూలీ 


లకు మాతము చాలాభాగము ముట్నడా తర! 
౬ ళా 


[బాహ్మతి : రాజుల సొమ్యు రాళ్ళసాలంటారు, మేకెందుకూ అది? 


(శేష : మీకు లెంఒయదులెండి గొని అదంతా నాకు ఎదరివేయం 
డమ్మా-ఆ సెత్తగ మంతా. 
(బాహ్మణి 5; అయితే ఓ యిష్టం! 


[తెర] 


సంవత్సరాది సంచిక 
అ 


స ప్రమరంగము 


[పదేశము : ద్వారకానగరవీధి | పచేశము పౌరులు] 


1వ పొరుడు: నగరంలో అంతా సందడిగా ఉన్న జేమి! 

2 వ వరుడు: ఆ దివ్యసుందరవి గహ:డెవరు, (శ్రీ కృష పభువు 
లతో నృత్యము చేస్తున్నాడు. ఎవరో కొత్త వాడుగా ఉన్నాడే! 

వవ పొ: ఎవరో మునీశ్చ్వరుడురా, భరతిమును లేమో! 

4వ పొ; (పభువులు కాసేపు వారిని కౌగిలించుకుంటారు? 
కాసేపు వారికి | మొక్కు శారు. 

శ్రీకృష్ణ (పభువుల స్పర్శతో 

ఆనందమూర్శిగా కనబడు 


1వ పొః:ఆ డివ్యపురుషుడెంరోగాని 
శరీరమంతా 
తున్నాడు. 

2వ పొ: ఆ పురుషు౨ది వేషమే పురుష వేషము కాని రాన 

న్పిలత్యముచే సే గోపికలవలెపే పొత్తి 5 భానోదియంతో 

మూ మవోహరంగా ఉన్నాడు. 

వ ఏ మాతని దివాంంబరాబరణాలు ! 

వాన్ని మించి ఉగ్ఫోది. 


గగుర్పొడిచి 


చెెభ 


గ్‌ా 


దేవేం[ద 


1వ పొ: (ఆకన్మికంగా -ప్వుచు) ఒరే, ఒరే, గురువచ్చిందిరా ! 
2వ పొ: ఎవ రేమిటిరా, ఆటా “వ్వుతాళు? 
1వ ఫొ (నవ్వురూ బె, చాపకం లేదా? ఆమధ్య ఆరునెలలనాడు 
ఎంపిరిగెడ్డంఆ బక్కూఏిక్కిఆ | బాహ్మడు శ్రకృష్ణదర్శ 
పేరు పెడితినే సీనే! 


నానికి వచ్చాడు-కుచేలడ ఎ 
పొః ఆ ముచేరుడే ఇతడు! 
౩వ పొ: ఆ-, నిజంగా? -అవ్చనవునురోయి ! 
తీవ పొ; నిజమే రోయి. భగవంతుడికి 

పృకాము వ, జాయుధ మవుతుంది. 
వ్‌ డానికి 


ఆను(౧హము కలిగిలే 

కాదురా అకు గ౧హము కలగ ఏడో విశేషకారణ 
ముంచకపోదు. 

పొ; ౮ । బొవ్మాడు నిస్పి దేహాంగా ఎవరో మహానుభొవుడు! 
ఆపుడు చింకిబట్బృల తా ఉ౨ టే, వేపముమా( అమే చూడ 
గల మాకు తోచలేదు. 

వొ అవును. భగవంతుడు స్వొణ్జాడ. 1 


[తెర] 
ఎనిమిదవ రంగము 


శ సిన్ను చూస్తుంట, వా విద్యార్తులు 
న్నారు, 


4వ 


తెవ 


జ్ఞాపకము వ స్తు 


గీక్సృష్పుడు : వాళ్ళు, పొపము, మిము) స్మరిన్తు న్నారేమో | 
సుదొ : వే నిక్కడికి * వచ్చి ఎన్నాళ్ళు యింది లి 


(కృ: ఆరువెల లేగా | 


నుదా 


సుహృశ్సాదామము 


* ఆగ, ఆరునెలలా? శెండురోజోలుకోడా ఇనటుల లేదే, 


విజంగా ఆరునెల అయిందా ? నిజంగా? 


(శీళ్చ * పగతో అబదం మౌడుతానా ౨ 


సుదా . ఎవరితోనూ అబదంమా డవు, సత్యస్వరూపుడవు ! 
యశోద : నమ్మబోకు నాయనా, వాడు వట్యెలబదొంలపుట్ట t_ 


సుదొ 


నేకు వచ్చిన రొఒజనే5జా 


నాయనా! 


సొ ళా ఎచ్చి? ది-మొః రా 


: ీకృష్ణుడు ఆరునెంలటుంన్నాడు గా. వాడగ్నమా ట్‌ 


భాయమ్మె ఉండ అ! 


యకోద : లయ్యొ తండీ, వీడు వట్మి మాయగౌడు. ఊళ్ళో 


సుదా : 


అందరి ఇళ్టల్నోో వెన్నలు మింగి _ప్బి నాదగ్గర దొక్యుసి, 
వాళ్ళు మొరపెట్టుకుంటూ ఉంట, ఏమా ఎర బే 
వాడు. నేనూ వాడిమాట నమ్ము ఆ గోపికలలో పోట్లాడే 
దాన్ని { 

మన కృష్ణుడు లబడ మాడంఎద్మూ! ఆ గోపికల పిర్భలే 
కృష్ణ వేషముతో ఇన్నాలు మెక్కెవా ళ్ళిమా (| 


యశోద: ఆహ, మంది పొనాఎగాడివే “యాం నీవు కిష్టయ్య కు! - 


లయితే పొనీ బలంరాముదుకూడా అబదాంఖో రేనా 3 


25 
500 అతి అకలి తొ 

అతడే ఒకనాడు కేషీయ్య” కోను 3న్నాడని చెప్పినాడు. 

ఈ కిష్టయ్య మన్నులి-లేదని వోరులెరిన చూడ్ర 

మన్నాడు-అందులో (బహ్చాండంలో మట్టి లంతా వేను 

కళ్ళారా చూశాను! ఏం చేసేది? ఈ దొంగిటక్క రును 

కొట లేక పోయాను |! 


ఏ యశోదమ్మ తల్ని, నీ ఎమన్నా చెల్బుబొబ్పు అపుతుండి 


కొని, నాకు కృష్ణునికం టె 
సహా అంతో లసతంము ! 


సత్యము లేము-బలరామునితో 


యఫోద : వాణ్ని “మ్ముకు కూచుంటే నిలవాక మయిన టృ, 


సుదొ; 


తం[తీ! నాకు కొదుకునని నమ్మించి, నాపాలు త్రాగి, 
(వేఎల్ళె అంతా ఒక కొలికికి తెచ్చి ఇప్పుడీ దే కి దేవల 
వారి కొదుకునని ఈ దిష్యభీ.నాలలో చేరాడు. మళ్ళా 

ఆ a గా తా 
నన్ను అమ్మా అంటూవే ఉంట డు, (కళ్ళనీళ్ళు ఎటు 
కుంటుంది.) 


వా రిడ్బరూ ఎంతపుణ్యము చేసుకున్నివారోనమ్మా |! 
ఇదరూ లమ్మలే, అబదిం మేమ్నూది ౨ 


సల్యభామవ పస్పావిరా మోకెంక "స్నీహావిమాన మున్నా, శీకృష్టులు 


అబదంపాడరంచే వే వాను. 


సీ 
1 విగ యింట్లోఒక రేదిమో ఉన్నా, a 

క ఇంతొర/గదిలాః భార్య, విర్ణిలు, సంతోషంగా | 

1 విగదొనికి. ప్రయాణాలకు కరెంటులెని సమయాలల్లో 


వాడ 


యిచ్చట 


చక్కటి రద 


.చిదోరయాత్రలకు,బహుదుతులుగా 
పుచ్చుకౌనుటకు.ఆలోచిస్తఈముచ్చటైన 


రఅవనరం ఎంతైనాచ్చంది. 


apg బాగాఠందుకొనో చక్తని శబ్దం/బెకధర్తగ 
ఇతర రకముల ఠన్చిరెడియోలకంటే హేచ్చుగా | 


కౌనబడుచున్న ట్రాన్సిష్టర్‌.ఈరోజననే మోకు 


| దగరగానున్త శిల దిలరుదద్దచూచికొనండి/ 


ఠంద్రజల్లూల డిసి బ్యూటర్లు 


గారా 
' విజయలూర్‌ 


pr : 


యణ్‌ రెడియో స్తోర్సు 
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26 ఆం ధవ్మతికా-కీలక 


మదా: ఎందువల్ల తల్నీ? 

వినండి. విగాస్నేహితుడు; ఈయనగారున్నారే, రోజూ వాతో 
“నీ కంశు నాకు (పియురాలు లేదని అంటూ ఉంటారు, 
మిగిలినవారిని అడగండి, వారితో ఏమంటూఉం టారో? 
రుక్మిణి ఆక్క య్యా, దొచక చెప్పండి { 

ఛుక్మిలి : ఎప్పుడన్నా ఒక్‌ గాక (ప్పుడు, 'నీకంయేు నాకు (పీయు 


పళ్య: 


a) 
రాలు ఎవరూలేరు సత్యా” అంటారు నాలో. 
బొంబవతి : నీచే మహిషు లందరిలో భక్తురాలవు రుక్మిణీ 
అంటారు నాతో! 


భద: “నీ వివ్వాళ ఎంత బాగున్నావు జాంబవతీ” అంటారు 
వాతో ఒక్కొ క్కసారి! (పక్కున నప్వుతూంది,) 

మి తవింద : స్వామీ, మీ మతులు ,శ్రీకృష_స్వాములవారి సత్న 
సంధత చెబుతా వినండి, అయితే! ఒక్కాక్యనాడు నన్వు 
రుక్మిణీ అని పిలుస్తారు. ఒకవాడు, “నీవు సత్యభా మత 

కొషసి_వి కావే, సుదంరా అంటారు నాతో--ఇంకా ఇంకా 

ఎన్నో ఎన్నో ఉన్నవి మీ మ్మితులవారి సర్యవాక్యాలు 1 


[అంతా నవ్వుతారు. 


న్నా 
టు 
స 


నముదంత ? సీవ్ర అమృ తస్వరూపిణివి కొళిందీ' ఆంటారు వాతల! 

కొళింది: * నీ కంకు వా కెవరూ (పియులు కారు మి తవిందా” 
అంటారు నాతో! 

లక్షణ : ఒకనాడు ప్యామివారు-విప్పుడోకొదు నిన్నవే- “సుదామా 
నీమీద వాశెంత (పేమ రా అన్నారు. 
[అష ,మహిషులంతా పగలబడి నవ్వుతారు.] 

నుదొ: (అరమోడ్పు కన్నులతో) ఆహా, ధన్యుణి వేను!-మా 
ఇల్ఫెళ్ళకు ఆతిపరిచయమువల్లు (శ్రీ కృష ్స్వరూపము 
లెకియదల్లే ఉండి-అతనికి అన్నిరూపాలూ నామాలు 
ఒక్కటిగానే ఉంటవి. అజ్బాములమ్మెన మనకే నమ్మా, ఈ 
వామరూపభేదాలు! అతన్ని వదలండి, దావంటి అబ్బా 
సికే, మీరు ఎనిమిదిమందీ ఒక్కటిగానే ఉన్నారు.. 

జూ 


- 
ఉంచా 


నత్య: ఇద్పరూ సావాసగాళ,_ కాదూ? స్వావిరా, విగకుకూడా ఈ 


సత్య కో సిష్ళు రాలుగావే కనణడుతుందా? 

(శ్రీక: అమ్మ నాయనా ఆ సత్యకు సీన్నెవా సమాధానము చెప్పు 
స్వామి నన్ను చంపుకు 

యళ్‌ద : సత్యభామమ్య్మా! వాడు నిన్ను కోసిసష్యెిది అని వివ 
రితోన్నైవా అన్నాడే అనుకో! అంతమ్మాతానికే కోపమ్నెతే 

ఇ 

ఎట్లా తల్శీ థ్‌ 

దేవకీదేవి : సత్యా, వాడొకవేళశ నీవు కోపిష్యిడానివని అన్నాడే 
అనుకో! ఇటా మౌట్టాడీినావం టీ, వాడన్నది. నిజమే 
డని మా కందరికీ అనిపిస్తుంది. 


అంరా నవ్నదేవాళ్ళే (ఏడుపు పొగిస్తుంది్ర) \ 


doch, 


| స 


సత్య - 


సంవత్సరాది సంచిక 


నుదొ? చెల్ఫీ, ఎంత అజ్మానురొాల వమ్మాంొ, నీవ! 

సత్య : అవును. అజ్బానురాలిని. వటి మూఢురాలివి, కనుకనే 
ఆంతాకలిసి నన్ను కోసిప్విదాన్నని వేలుపెట్టి చూపి 
నలుగురిలో ఇటా అల్లరి చేస్తున్నారు. 

[శీకృ : నాయనా, సుదామా! నీవు అమాయికంగా వాకెంతీ 
చిక్కుకెచ్చిపెట్యావు ! ఎప్పటికి ఈ సత్యకోవము 
తీరేట్టు | 

సుదా ; మా సత్యమ్మ తల్సి కోపిష్కిబే ముమ్మాటికీ! -సత్యమ్మా!- 
అసలు కోపిషి --కోపన అంటే ఏమిటో తెలుపా?- 
అమౌయి కరాలు అని, ముద్చరాలు అని ఆరఎము!- 
మరి నీవు అమాయికురాలివి అవునా, కొదొ ? 

సత్య : అవును, అమాయి కురా౭వే, కాని కోపిష్టి నంట? | 

సుదా ఉన్న సంగతి అంటే కోప్రమొందుకు వల్లీ! వాణ్సీ 
అబదంమాడ మంటావా సత్యసంధుణి_! తిన సత్య 
సంధత నిలుపుకోడానికే నిన్ను క్ట్ట్ట్ట్పకున్నాడు. నిన్ను 
కటుక బళ ఇతను ఒల్మేశ్వరుడ్డే నాడు,--లేకవి తే 
అసల్వేశ్వరుడే ! 

సత్య : (కళ్ళనీళ్ళు తుడుచుకుంటూ) వేను కోపిష్మురాలివే, అని 
సుదొాములవారుు సొక్నొత్తు కులపతులవారుు కితొబు 
ఇచ్చారుగా ! ఎంత కష్టము కలిగిస్తున్నావో (పభువులకు? 

సుదా ; అదుగో, సత్యమ్మ 3ెల్ళీ, అదేనమ్మా నీ పొరపాటు ! 
నీ స్వామికి ఎవరు ఎటువంటివారో వాళ్ళు ఆటా 
ఉంటేనే ఇష్టము! నీకంట (పయులు లేరని అతను 
ఇప్పేది నిజమే! 

లక్షణ: మా అందరితోనూ అదే అంటారు గదా! అదికూడా 
నిజమేనా |! 

సుదా. అహా, అక్షరాలా! 

యళోద £ ఈ విరుదొంలన్నీ నిజ మనడానికి, మా కృష్ణుడి స్నేహి 
తుడికి నీకే తగిపోయినదయ్యా ! 

సత్వ: భాగా లన్నావమ్మా, అత్త య్యా! ఈ (బాహ్మణోత్త 
ముణ మే మే మనగలము! అందులో (శ్రీకృష్ణ పభువుల 
వారి పాన్నిధ్యములో ! 

సుదా ; (క్రీ కృష్ణా [వీళ్ళు శంకలన్నీ గురుకులములో చాల 
నిద్యారుంల కుశంకలవలెనే ఉన్నవి, వీళ్శనందరినీ మొ 
గురుకులానికి పంపరాదూ--విద్యాశక్షణకు ! 

ఇశ్రీకృ: (బతికించావు ! = వీళ్లందరినీ నీ గురుకులములో విద్యా 
బుదుంలు చెప్పీ పంపించి రక్షించు నన్ను, సుదామా! 

నుదొాః అంతకం కేనా ? 


ఇశ్రీకృ : అయితే వస్తారేమో అదుగుః 
సుదా $ కుంపతులు విద్యార్థులను రమ్మని అరి స్నారా 


నుహృత్సాదాముము 


శ్రీక్సః అవునవును-రుక్మిజి, 


రుక్మిణి , సత్యొ-ఖష ఒనుహొమలు, 
వెళుతాము ! 


శ్రీకృ' అయితే కులపతి సుదాములను అర్మించండి. 

అమ్బృమహిమలు : ప్వామీో, మీ పాదాలు జ్య శయించాము. మాకు 
(బహ్మవిద్య ఉపదేశించండి! 

సుదా : సంతోషము. ఇక్కుడనా? గురుకులములోనా? 

అష్కృమహిషులు : మీ చితృము వచ్చినచోట ! 


నత్యా-మీరంతా గురుకులానికి 


వెళుతాము--వెళుతాము-- 


సుదా : న్యాయంగా గురుకులానికి రావలసి" దే కాని మిరక్కడి 
ఉంటే (క్రీ కృష్ణస్వామి రెం గాట్టుకుంబాడేమో ! 
ఇక్కడే ఉశదేశిస్తాను. 

జేవకీటేవి: వాకుకూడా ఉపదేశించు, స్వామీ! 

సుదా : ఆంతకంశేనా ! 

యశోద ఏ వాకుకూడా ఉపదేశించు, స్వామీ 1 

సుదొ : తప్పకుండా !-శిష్యురాం| డల్లారా, వివండి (శరంగా ! 
శ్రీ గురువులవాక్సాలు (శదంగా వినాళ. (శ్రీ, గురువులు 
(వత్యశ్షంచేసే ఉపదేశము పరను,సమ ఇంగా (గ్రహించ 
వలె నుమా ! 

అందరు : చిత్తము-చిత్తము-చిత్తము. 

మదొ : “సత్యం జ్నాన మనంతం ఎబహ్మా' అవి (శుతి చెబుతున్నది, 
ఆ పర। జహ్మ మీ కళ్ళ ఎదుట _పత్యక్షంగా ఉన్నది కృష 
స్వరూపము తో-మీో చర్మచముస్సులు మూసుకొవి అంత 
రంగదృష్ట్టితో దర్శించండి!--కనబడుదున్నదా?-- 

అందరూ : (ఆనంద తిన్మయుల్నె) ధన్యురాం[ఉము | 

మదా ; మూకళ్ణ కేమి కనబడుతున్నది ?-చె వుల కేమి వినబడు 
తున్నది లైల 

రుక్మిణి : అంగనా మంగవా మంతరే మాధవో 

సత్య; మాధనం మాధవం చాంతరేణాంగనా 

జాంబ: ఇత్వ మౌకల్పిలే మండలే నుధ్యగః 

కొళింది : సంజగొ వేణువా బే.కీనందనః 

లక్షణ; కాపీ నీణాభి రారావిణా కంపితః 

సుదంత వ్యాపి పీణాభి రాకింకిణీ నర్తిఈః 

మి ళవింద 8 కాసి సీణాభిరా మాంతరం గాపితః 

భద: సంజగా వేణునా జేంకీనందన 8 

జ.దేన : బాలికా త్రాళికా తాళలీలొలయా 

_వంగసంద ర్నిత భౌల తాన్మిభమ 8 
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యశోద ; గోపికాగీతదతా,గధానః స్వయన్‌ు 
సంజగౌ వేణునా దే.కీనందన,। 

నుదా : చాలు--చాలు!-మీకు (బహ్మవిద్య అనుభవానికి వచ్చినడి | 

అందరు ; కృచారుులము స్వామీ | 

నుడొ ; అమ్మళల్మ్ళారా, అమ్మాయిల్హారా! - చిితమదేనమ్మా!- 
ఎప్పుడూ (పత్యక్షంగా ఉన్న సత్యాన్నే చూడకుందా కళ్ళు 
మూసుకుంటాము !- వేను వచ్చి ఆరువెలలయినదని (క్రీ 
కృష్ణయ్య  చెప్పినాడు-ఇన్నాళ్ళ్ళూ మరు నాకు చేసిన 
ఉపచారాల బుకొము తీర్చుకున్నాను. 

రుక్మిణీ : మాకు గురుదకిణ ఇచ్చే (పసక్కి లేకుండా ఉపాయము 
చేస్తున్నారు. 

బీవకీదేవి: తన సుహృత్తుకు ఖర్చులేకుండా చేస్తున్నాడు, ప్వామి 1 

సుదా: అమ్మా, వకు ఉపదేశించడమువల్స వాకూ 
ఈనాడు (బహ్మవిద్యి | పత్యషమ్మెవది. కృతారుం జీ! 
కృష్ణా ! నా విద్యారుులు పాపము చెంగెపెట్ట్కుకుంటారుం 
పాపము మా (బాహ్మణి కూడా దిగులుపడుతున్న దే మో 
ఆరునెలలయిందా వచ్చి! అనుజ్న యియ్యి, (శ్రుకృషి శా 
నిన్ను విడిచిపోలేకున్నాను !-అయినా తప్పదు గదా! 

(శ్రీకృష్ణుడు : సుదామా, అట్లాగే 1-నచ్ను మరచి పో కుసుమా! 

సుడాముడు (ఆనందబాప్పాల తో) వెళ్ళ లేక వెళ్ళలేక వెళు 
తున్నాను. అమ్మా మరిచిపోకండి మమ్ము! 

దేవకీదేవి : విత్తము. కృషి దారుకుణి_ రథిము తెమ్మమ! 

సుదొముడు : కులపతులు రథాలు ఎకుుతౌరా  తల్టీ!-వద్యు! 

(బయలుదేరుతాడు) 


[అంతా నిర్విణు లె చూన్తూఉంటారు.] 
గలు గా 


తొమ్మిదవర౦గము 


[ద్వారక్షానగరవీథి : నలుగురు పౌరులు (వవేశము] 


పొరుడు : కుచేలప్వామివారు తిరిగి వెళుతున్న్ట్స్లన్నారు. 
పొరుడు : (శ్రీకృష్న,పభువులు విచి తపురుషులు. 


3వ పొరుడు : ప్వామి సన్నిధిలో వీరు ధరించినవి దివ్యాంబధా 
భరణాలు. ఇప్పుడు మళ్ళీ యథా పకారము కుచేల 
వేషమే ! 


పొరుడు ఏ: ఈ కుచేలస్వామి ఎంత మహానుభావుడో గమ 
నించండి ! ఆ దివ్యాంబరాభరణాల తో కంబ, ఈ కుచే 
లాలతోవే ఈయన ఎక్కువ ళోభిస్తున్నాడు ! ఆయన 
శరీరమంతా ఆనందముతో పులకరించి ఉన్నది ; అంత 
రంగమంతా (శ్రీకృషతరంగితమె వాట్యముచేన్తున 
టున్నది-జయన నడవడమే లేదు. 


18 ఆం, ధవ తిక కలక సధినత్సదాది సంచిక 


వవ ఫొరుడు ! ఆహా, అతున నాట్వముతోనే ముందుకు సాగు న్సదొముడు £ నిజ౦గా )-మొన్నవేగా. వేకు జ్వాకకొనగకంటో 


తున్నాడు. ఈ మహానుభావుని దర్శ.మువల్గ మనము బయలుడేరినది! -,శ్రీకృష్ణస్వామి నా జంటథదగమంతా 
వింది ఉన్నాడు ! చెప్పలేతూ చేను! వాడికి నాసిద 


కుశార్కులను |! 
la ఎంత (పేను! రుక్మిణ, సత్య, కొళింది, భ్మడ్రణఒక్క 
[తెర] రేమిటి నంతులుపడుతూ నాకు సమస్లోప్రచారాలు చేస్తే 
' వాళ్ళు [ఎ బాహ్మణీ, ఈ భవన మెవరిది ? 
పదవర౦గము (బాన్మణి : మీరు (శ్రీకృష్ణ భగవానుని దర్శనానికి వెళ్ళిన 
[గురుక్రులఘులో వీధి] ఫలము 1-మౌకెందుకు ఈ భవవాలని he 
= | మన శేప్టి, కాదు కొడదు - శ్రీకృష్ణ పళువుల ఆ 
సుదొముదు : (ఆనందతన్మయుడ్డి) కృష్ణా, రుక్మిణీ"యా, న కట్సించినొడు ae శేష గస 
పెట్ఫేశ్వరా, కేనకీనందన్నా యశోడాతఃయా !-నా హృద న్నాడు. మారే ఆడగండి | 
5 న అ ఇమాం త వబ ష్‌ 
యంలో పణుగానం చేస్తూ నృత్యముఇస్తున్నావా? శ్రేష్టి : ((పవేశించి) కులపతు9 కు దణ్శాలు ! 
ఆర మళ లో న అ త 
ధ్యాతులు . (సం్భభేనిమతో నలున్నెపులనుంచి (పవేశించి) సుదొముడు 2 కుశలమా, (శేష !-ఏమిటి ఈభీనన విర్మాణము! 
కులపతులవారు. వేంచేశారు ! గురుజేవా నమస్కారాలు! ధనమెక్క డిది? 


నుదొముడు : నాయగలారా, అంతా క్నేనుమూ ! 


శ. ౩ అంతా (నీకృషు లఅవారి కటాక్షము !-ఘీ ధటు శ్రి 

శారులు ; చితము, తమ అను, గహమువ (oo WY) 
క | స్‌ వ జై కృష్ణులవారి దర్శనానికి బయయటదేరి దే మొదలు-క్‌ తృ 
ముడు: ఈ భవర మెవరిది? కయ ర సుక్తే తాలు కుట 
ఛ్యాతులు ; తమదే గురుదేవా ! లములో వర్షాలు కురిపినవి, కరువు ఫోయినడి. అప్పులు 


తీరినవీ. ఊరంతా సుభిక్షంగా ఉన్నది, రయితులంతా 
మేడలు. కట్నినారు ఘీ శెక్కలో డబ్బు నాలుగు 
తున్నది, 

నుదొముడు : నిజం ? 

శేస్టి ఏ మూదు ర్మాతులు ,శ్రీకృష్ణులు స్వస్నముళో దర్శన 
మిచ్చి ఆ ధనము ఈ భనవాలు కట్మించమని ఆదేశిం 


(బాహ్మాణి ; (షరిచా రిశలతో సర్మిభనుముత్‌ (ప్రవేశించి, పరి 
చౌరిక అందించిన కనకపా ళలోని జలముతో ఛర 

ఖాత్రి 

పాదాలు కడిగి తన శిరస్సునా ఛాత్రుల శిరన్సులమా 
చల్లి) స్వానిథా ఎన్నాళ్ళకు నూకు డిర్భని మిచ్చినారు ! 
మదాముడు : మొన్న ఆ (శ్రీకృష్ణుడు చెప్పేవరకూ వెళి 


౧ 
ఆరువెళలయినదని లేయిడ రెం 
es అ ల స చారు. అమ్మగొరు వద్నిం్టిన్నా వేవే (శ్రీకృమి. లేము 
0 = 
ర్‌ CT పట్ముపట్ని కట్మించొను గృహ ప'వేశము ఖేయండి 
(బాహ్మాణి వ స్నావిరా తమరు వెళ్ళి ఆరునలలు కొదు, సంవత్సర తమరు అమ్మగారితో 1 
చుయరిది. 


ఎదాములు | (ఆండరూ దారి చూపుతూ ఉండగా గృహ పవేశము 


నుదాముడు : నిజంగా ? 
పోస్తూ) ఆహా, ఇప్పుడు తెరిసీనది. (శ్రీకృష్టుడు నట్టి 


“oy ల ఆ గ “ క అ ఇ 
(బాం ల కి ORE కిందట ద్యారకొన) రానికి RRS) మాయలొడు | లప్పుడు ంత్యే అంటుంటే కాదన్నాను గా 
మ్యలను ఫంసిలే, స్వామివారు సిద్యార్కుల మీను (శ్రీకృషుడు సట్ళి అభద్యాల పుట్ట ! సత్య్యవా కే 
(బాహ్మాణిమీడమ బెంగ పెటుకొని గురుకులానికి బయలు సత్యము ! ఈ సంపద చూసి తనను మరుస్తానేమో పరీ 
దేరి వెళ్ళినారని సెలవిచ్చినారు !-దే,దేశాంకూ మీరెక్కడ శీంచద లచినాడు! - |బొహ్మాఖీ, 'శ్రీకృషుణ్సి మరిశ్లేవు 


ఉన్నారో అవి మనుష్యులను పంపినా మీ జాడ తెలియక సుమా ఈ ఇశ్వర్యంలో ! 


దిగులుపడిపోతున్నామ్క. ఈ జరువెలలా 1 [తెర] 


ఇంద్రచాపము 
(శ్రీ వజ్ఞల కాళిదాను 


భావి... కలం విన్న భావసంగీతంబు, 
పుటలు విప్పబడని పుస్తకంబ్బ్కు 
కాలరాక్టసి లయకాలగర్హాధ్యని, 

ల్‌ ఖీ 
ఉల్పమలర విచ్చు మలెమొగ! 
య స 

ఈ దరిద మార్గ్యమ్ముల నిందుకిరణ 
చాలములు (పాకెనేమొ యుగాల నాటి 
ముసలి ముడుతలతో = శల్యములను కొరికి 
విరుచు చలిమంచు గాలులే వీచు నిచట! 


గిరి గుహా ముఖమ్ములనుండి పరుగు వెట్టి, 
భూజముల (దోసుకొని వచ్చి, పూలతోట 
లం +బర్మిభమించి, సరోవరంబు లందు 
జలకముల వాడి దషిణానిలము వీచు, 


ఆత్మ బట్టలేని యా కందనోద్దతి 
నే నెలుంగు నెత్తి యేడ్సు చుండ 
దిక్కులన్నియును (పతిధ్వని రూపాన 
కసరు కొనుచు (దిప్పి వినరి కొట్టు | 


పట్టుమాద నద్దబడిన లేతగులాబి 
రంగు బుగ్గలందు పొంగు లురల 
పాలకడలి తల్సి వక్షమ్ముష్పై నాడు 
పాప నవ్వు లమృతభాండములగు! 


తారకా మర్తికా కోరకమ్ములకు 

(పతిర్మాతి జననమ్ము ।పత్యుదయ మృతి! 
నిలాంబరంబున నిల్ఫిన శధీకి 

కన్పించెనా సలోగర్యాన ముఖము, 


పూర్వ మెన్నడులేని మోహన గతుల 
నవ్వుచున్నాడు విన్నాణము శనిండ! 


వీవు నేను నిచట నిల్చిన యంతనే 
గారి యేల నిల్చు గదలకుండ; 
మనము చెప్పుకొనెడీ మాటల నారింప 
వెమ్మదిన్‌ గుతూహలమొ యేమొ? 


ఆంధప తీక--కీలక నరవ్‌త్సరాది సంచిక 


సంజదారులందు జక్కగా నేతెంచు 
లరితమెన లే గులాబి కన్నె 

బట్టీ వెనుక కీడ్చి వెచుచు నున్నవి 
కారు నలుపు రంగు కరము లెనియొ! 


ఈ రజని మోము సీలి యిరులకురులు 
ముడులువడును విరియబారు కడల నెల్హః 
అక్కడక్కడ పోగ్స్డెన చుక్కలేల 

విరగబడి నవ్వు నిదియేదొ వింతయట్టుం 


కొసరి కొసరి పాడు కోయిల యెచటికో 
కదలి చనిన వెట్ట కారురేయి 
ఆకు సందులందు నావంత గుసగుస 
లాడుకొనవు గాలులెన నేడు! 


ఈ మహాకాళర్మా తికి నెన్ని కనులొ 
ఆ సహ్మసాక్సుడే వెరగందుం జూచి 
రెప్ప లల్హార్సు మిణుగురు, లుప్పరమున 
దళుకు మనుచు జారిపడుచు దార కాళి! 


కనులు చెదరగొట్టు ఘనపల్శికాతతి, 
గుండియలను బెదరగొట్టు పిడుగు, 

లవని ముంచువర్న, మన నేమాయును? 
(కొత్త ముదము లిచ్చు రోహితమ్ము! 


ఉదయ సుందరి వచ్చుచున్నది మిటారి 
కులుకు కెందమ్మి పువ్వుల కొలనులందు 
జలకమాడి లే బంగరు వలువ మెల్హ 

జార విడుచుచుం (గొత్త యొయార మొలుక ! 


వెన్నెలల నీను నీ చం దబింబమిం క 
కడల వీలులే దీగీత గడచి యనుచుం 
జిహ్న మొక్కటి (పకృతి రచించె ననగ 
గనబడును పరివేష మాకసమునందు ! 


ఇన్ని మెరపులు మెరయు నీ చిన్నిమెయిలు 
తునుక కురియలే దేమొక్క చినుకున్నెన? 
ఏక భావమె రగులు నా హృదయమందు 

బొడము నేటిక బాష్పాంబువులు తడబడి! 


రౌాహరాయణ రథాగ 


గానము = 


అధ్యాత్మ రామాయణ ఆలిష్టత 


కుమారి యం, యన్‌, 


భారతీయ సంస్కృతికి వేదము ఆధారమ్మెనను అది పుష్పఫల 
వంతమె చల్లని నీడనిచ్చే వృకరూపముగా (పసరించినది 
రామాయణ, మహాభొరతొలవలనవే. ఒక్క భీరతభఖిండమలో వేకాక 
భొరతీయ సంస్కృతి వ్యాపించిన ఇస్పారభారరము (Greater 
19612) అని పిలువబడే బర్మా సయౌం, కంబోడియా, 
మలయా, బల్కీ జావా సుమ్మతా, బోర్నియో-7త్యాది బేశాం 
తర, ద్వీపాంళరాంలోకూడా ఈ రెండు ఇతిహాసాలు విస్తరించి 
అక్కడ స్విరనివాస మేర్ప్చరచుకొన్నవి, ఆ రెంటిలోనూకూడా ఆది 
కవి రచించిన రామాయణకథి ఎక్కువ అభిమానపా తమ్మె నది, 
రామాయణము ఇంతగా అఫీమాః పాారము నొవడి నికి 
(పధాన హేతువు దాని రచనావిశేషములోవే ఉన్నది, స్వయముగా 
వార్మీకియే దొనినిగురించి 'పాశ్యే గేయేచ పలుకక అని చెస్తు 
కొన్నాడు. అం'ే నేటి సంగీత విద్వాంసుల పరిభాషలో మాతు, 
ధాత వులలో మాధుర్య మున్నదన్నమాట ! వాక్కుకు మౌతుపని, 
శేయుమునకు ధాతువని సంజ్బలు. ఈరిండూ చేయువాడే వాశ్శేయ 
కొరుడు. ఈ దృష్టితో విచారిస్తే వాల్మీకి ఆదికవి మా్యతసు 
కొడు! ఆది వాగ్నేయకొరుడు కూడా. వేడు వాల్మీకమున కః పాఠ్య 
ముగావే (పచారమున్నదిగాని గేయముగా లేదు. దుర దృష్టృవశాత్చుగా 
దాని గేయసం పదాయము పాఠర్యము”వే నిలిచి 
ఉన్నది. కొని బాలకొండ నాల్మవసర్శము చదువు” పుడు వాల్మీకి 
తన కొవ్యములోని పాఠ్యతకుకం"టే గేయళకే ఎక్కువ (పాధాన్య 
మిచ్చినాడా, అనిపిస్తు 0ది. ఆయన రామాయణ రచన పూర్తి 
ఛోసిన తరువాతే దానిని కుళలవులకు ఉవబేశంచిన సందర్భంలో 
see ఉన్నది- 
“పాశ్వ్యే గేయే చ మధురం (పమౌక్మా (స్పిభి రన్విళమ్‌ 
జాలిభి స్పప్పభి రృటం తం(తీీయ సమన్వితద్‌) 
రస్పె శృంగార కరుణ హాస్య వీర భయానక 
కావ్య మేత దగాయతాన్‌, 


అంతరించి 


రౌ దాదిభి శ్చ సంయుక్తం 
తౌతు గాంధర్వ తత్వజ్నా మూర్చనాపాఆన కోవిదో 4 


రాణీ ప్రమీలాదేవి 


(భాతరౌ స్వరసమ్నన్నా గంధర్యావివ రూపి 
రూపలక్షణ సమ్పన్నౌ మధురన్వం భాషిత” 
₹లవులు రాజమార ములలో రధ్యలలో అది పొడీ--విని 

పీంచుచుండగా తెసుకొని స్వయముగా (శ్రీరాముడే వారిని తన 
సన్నిధికి పిఠిపించి తమ్ములు మెదల్లైన అప్పులత' పరిషత్తు తీరి 
కూర్చుండి, వారలను ఏనమనిచెప్పి ఆ గాయకులను చోదం. చేపెనట! 
అప్పుడు 

“తౌ చాపి మధురం రక్తం స్వంచితాయిత సిస్సవ్‌ 

తి స్తీళలయవఐ దత్యర్శం వి శుతొర్య మగాయతాన్‌ 

హాటయ ర్వర్వ గా[|తొణి మనారిసి హుదయాని చ 

(ోతాశయు సుఖం గేయం ౭ద్పభౌ జంసరిసది.4* 

ఖా ఖః * 

తతస్తు తౌ రామవచః (పచదితా 

అగాయతాం మార్గ విధాన సంపదా” 

వా రొనాడు పాడినదే వేడు మనకు వార్మీకి రామాయణ 
రూపెనుగా (పత్యక్షమ్మె నిలిచి ఉన్న లొదికాల్యము ! 

ఇందులో ఆశ్చర్య మేమీ లేదు. లోకములో ఎక్కడన్నె నొ 
కవిత్వము ఆదిలో యి రూఫములోవే ఆవిర్భవించిండి. (గీకు 
కవి “హోమరు తన రెండు ఇరిహాసాలు - 'ఇ6౬యడ్‌, ఒడిక్సీ! 
లను - (పభివుల లప్పానవాలకు పియి స్వయముగా 'శైది లవే 
తం్భతీ వారము తోడుగా వినిపించేవాడని (పసిదిం. మన దేేము 
లోనో, బుసిటచ్నెన ఆదికవి తన శిష్యంచేత త(స్రీలయ సమ 
న్వితమెన గానము చేయించినాడు. అంతే భేదము! 

మన గాన సర పదొయము ఎన్ఫెన్నో పరిణామాలు చెంది 
నది, కొని మొదటినుండి మార, దేశ విభేదాలున్న బ్బా 
తోస్తుంది. రామాయణ రచన నాటికే 'మార్శ విధాన సమృదాొ” 
అన్న దానిని బట్ట ఈ భేదమును లనువేయింపవచ్చును. కొని 
ఒకనాడు దేగా ఉొదే సహృరయులకు నచ్చి లక్షణవేత్తలు 
(గహించి లత్నణము విర్వచింపగ్యా అదే మార్మ విధానముగా పరిగ 


32 ఆం| ధష తిక - కీలక 
కంవబదడుట మన సంగీత సం(వదొయ చర్మిలగా తోన్తూంది. కుళ 
లవులు రమయణ గానము సిన మార విధాన సంపద ఎట్టిదో 
ఛాయామాలముగా వ్చెనా వేడు మనము |పదర్శించేందుకు 
పొధృము కాకుండా విం శ్రతిమ్నై పోయినది అందు=లన వాల్మీకి 
రొమయ౯ము (పస్తుళను పాొమిగవే నిలిచివియి ది. అయి 
గను రొ_కరిరుందు పీర్‌ గలవారు వారే గేటేచ వధురమ్‌ 
అప మాట ఎడా మరదిపిరు ఈ కారణము ఇలవేయేమో 
మ చే,భాఎలరో ఇచ్చే రామాదుగాలు. విస్తారంగా పరన 


శౌనముంను మేళనించులచే పయల్శించినవి 


భారలీయు భష లన్నిటేయిందు అప్పుడు పుట్టిన రామా 
ry అన్నిటిలో మందం ఆంందే 


టో రర నాధ రమారు౯ము అది 12 
పాఠరమూా యమూ యి నవలలో 


తెలు బే ములో త లబొెమృ్మ లాడించివారు 


అ “లౌ 
శకం ఎబిటి 
కధాకథధనా 
నికి తెరల్‌నుండి రంానాధ రొమాయక౯ామే (ప్రధా ముగా గాగమ 


వాన్‌ మట. 
స సరు CE “వలు 
నీ అయాక 


లై 


ఆ శరువాం తమి+ములో 13 వ 
లది కూడి 


వ 9 
తాబ్బవులో వుట్నిన 
షారి దు కాక 


కంబరామాలరాపు చెప్పుత? ద 


సంవత్సరాది సంచిక 


గేయము కూడా. ఆది పుట్టి నప్పటిను-డి వే. నరక్సు తమీళ 
కేరళమ.లలో తలబొమ్మ ాజేవారు విటత' దానివే (పయో 
గిస్తున్నారిట. 


ఆ తర్వాత 15వ శతాబ్బడులో వంగభొషలో, మొత్తము 
మీద వాల్మీకి ననుసరించి కృత్తివాఎ +రూ రొమయణము 
ఎుట్టి నిది €దికూడా మా రాచ్ళందిస్సులో వాదా ౦ల్య (వి 
నియషములో నడిచి” గేయమే 15, 16 తాబ్బాలలో ఒ౭గ 
భాషాకవులు ఆధ్యాతిరమాయళానువాదిలమాడ చిసినారు. అన్నీ 
గేయకవితలే 


తరువాత | ఎ*దింపొందిన రౌమకధాకాజ్యము 16వ శతా 


ఫ్‌ 
బ్వబులో 70గ తీరములో పుల్వాన ఆలజదాల”.. రామచరిత 
మౌనము అదికూడ పరి గానయిలక లవష్ప_ దే దానిలో 
సపామాళ్యమ7 ఎరు గా 4 చౌపాంంాలు (చౌపాం. అనగొ 


mY 'పెలయిలు కలది) వాని తరువొల ద్‌ బో (ద్విపది) ని సోరిరా 
ఒకటిగాం. రెరుగాస్‌ ఉందును. 
ర్వెనాడ లళిడు 


ందబ్సు - అ మూడింటిలో 
కధకు ఇలు కధిరెన్నా 
నరిల్బు సతమ లోల. లధ్యాత్మరామాయ ౯ నుండి 
హ౭యవము కు హింది రొముని మొన మా(తఈ వగా గాక పర 


తులసీదొను నా రికి 
"క్కిరఎ 
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